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D o ñ a  C a ta lin a  de S a la z a r y  P a la c io s , y  

la  seño ra  de C e rva n te s , d e b ié ra m o s  h a b e r 

e s c r ito , s i h u b ié ra m o s  de a d o p ta r  este t r a 

b a jo  a l o  g e n e ra l y  c o r r ie n te , s in  te n e r  en 

c u e n ta  lo  q u e  en la  época á q u e  nos he 

m os  de r e fe r i r  se p ra c t ic a b a  a l e fec to ; p e ro  

á c a d a  t ie m p o  y  á c a d a  cosa lo  s u y o , he

m o s  pensado , y  hénos a q u í p a g a n d o  t r ib u 

to  de resp e to  á m odos y  á c o s tu m b re s , que  

no p o r  se r a n tig u o s , deben  se r c o n s id e ra 

do s  com o  peores qu e  los qu e  h o y  se u sa n .

Se tra ta ,  pues , de u n a  D oña  C a ta lin a , 

h id a lg a  d e l s ig lo  X V I ,  a u n q u e  no  h id a lg a  

v u lg a r ,  ó de a q u e lla s  qu e  p re o cu p a d a s  con 

lo  em pergam inado  de su  e s tirp e , a l a m p a 

ro  de  tre s  o s c u r id a d e s  ( la  noche , e l m a n to  

y  la  D u e ñ a ) se o cu p a b a n  inocentem ente  en 

n o  m u y  e d ifica n te s  a v e n tu ra s  a m orosas , 

a fe c ta n d o  va n id o sa s  m o d e s tia s  y  e s c rú p u 

lo s  m o n jile s ,  cua n d o  !a  lu z  no d a b a  y a  

lu g a r  á m is tif ic a c io n e s  de la l  e s p e c ie : 

n u e s tra  D oña  C a ta lin a  d e b ía  re a liz a r  con 

su b e lle z a , d is c re c ió n  y  re c a to , e l a m o 

ro so  ensueño  de  u n  in g e n io  p re c la ro , y  de

b ía  se r y  fu é  p o r  ta l causa  u n a  p re e m in e n 

te  e xce p c ió n  e n tre  la s  D oñas C a ta lin a s , ó 

sea e n tre  la s  señoras h id a lg a s  de  su p u e 

b lo  y  de  su época.

—Tuyo es el lauro, y yo, Laura, 
soi quien le rinde átus pies,

—Tuya es la alabanza, y yo 
seré la que te la dé (1).

E n  los  l ib ro s  b a u tis m a le s  de la  ú n ic a  

p a r ro q u ia  q u e  de t ie m p o  in m e m o r ia l e x is 

te en la  v i l la  de E s q u iv ia s , se h a lla  u n a  

p a r t id a  q u e , c o p ia d a  l ite ra lm e n te ,  d ic e :—  

« E n  12 de  N o v ie m b re  de 1 5 6 5  años, e l 

R e ve re n d o  S e ñ o r R edro de H u e le , C u ra  

te n ie n te  de d ic h o  lu g a r ,  b a p tiz ó  u n a  h i ja  

d e l S e ñ o r F e rn a n d o  de S a la za r V o z m e d ia - 

no  y  de la  S eñora  C a la lin a  de P a la c io s  

su m u je r ,  c u y o  n o m b re  fu é  C a la lin a  ; y  e l 

d ic h o  S r. C u ra  p re g u n tó  á lo s  que  la  t ra ía n  

á b a p tiz a r , qu e  á q u ie n  seña laban  p o r co m 

pad res  y  qu e  la  saquen  de p i l a ; los cua les  

re s p o n d ie ro n  q ue  a l R eve re n d o  S eño r J u a n  

de P a la c io s , e l c u a l la  sacó de P ila : y  o tro  

s í, e l d ic h o  S r . C u ra  les e n ca rg ó  e l p a -

(1) Calderón de la Barca. (Comedia del Se
creto á voces.)



194 CRONICA

ren tesco  e s p ir i tu a l,  c o n fo rm e  a l S an to  C on 

c i l io  t r id e n t in o ;  s iendo  te s tig o s  P e d ro  de 

G a m b o a  y  C a s im iro  P a lo m e q u e  y  B a lta s a r  

G im énez, vec inos de d ic h o  lu g a r  de  E s q u i-  

v i a s : P ed ro  de H u e le . » —

S u ce d ió , pues, qu e  la  c a s u a lid a d , ó lo  

qu e  es m ás p re s u m ib le , la  P ro v id e n c ia , 

re la c io n ó  con  esta n iñ a , c u a n d o  lle g ó  á se r 

u n a  jo v e n , a l qu e  e ra  y a  u n  m i l i t a r  a c re d i

ta d o  de v a lie n te  y  u n  in g e n io  con c o n d ic io 

nes de e le g id o  p a ra  la  re a liz a c ió n  de u n a  

co lo sa l em presa  l i te ra r ia .

D oña  C a ta lin a  in d u d a b le m e n te  d escu 

b r ió  y  a p re c ió  desde lu e g o  en él la  e le 

v a c ió n  de  c r i te r io  y  ta le n to  qu e  h a b ia  de 

d a r le  c e le b r id a d  y  re n o m b re ; y  M ig u e l de 

C e rv a n te s  e n c o n tró  en e lla  la  p e rs o n if ic a 

c ió n  de sus ju v e n ile s  ensueños y  la  b e l

d ad  qu e  h a b ia  de s e rv ir le  de n u m e n  en 

la  re a liz a c ió n  de sus in m o r ta le s  p ro p ó 

s ito s .
A lle g á b a s e  á esto o tra  n o ta b ilís im a  c i r 

c u n s ta n c ia , c u a l e ra  la  de h a b e r n a c id o  y  

m o ra r  D oña  C a ta lin a  en E s q u iv ia s ,  p u e 

b lo  de unos S 00  v e c in o s , de c o n d ic io n e s  

las  m ás á p ro p o s ito  p a ra  p re s ta r  e s t im u lo  

en sus d e s ig n io s  á n u e s tro  e n a m o ra d o  in 

g e n io .
U n a  c a m p iñ a  e m b e lle c id a  con  extensas 

p la n ta c io n e s  de v iñ a s , o liv o s  y  a rb o la d o  

f r u ta l  y  de s o m b ra , con u n  m o n te , e n c in a r , 

espeso y  p o b la d o  de caza, y u n a  p o s ic ió n  

to p o g rá fic a  en las  m e jo re s  co n d ic io n e s  sa

n ita r ia s ,  h a b ía n  c o n v e r t id o  á E s q u iv ia s  en 

e l c e n tro  de e sp e cu la c ió n  y  re c re o  p a ra  las 

p r in c ip a le s  fa m il ia s  de T o le d o . Lo s  S ilv a s , 

los  A y a la s , los G a y la n e s , los In e s tro s a s , 

los  Ponce de L e ó n , los  D á va lo s  y  o tro s  

a p e llid o s  ilu s tre s  se re g is tra b a n  en sus 

l ib ro s  p a r ro q u ia le s  y  p ro to co lo s  m u n ic i 

pa les ; las  n o ta b il id a d e s  hidalguescas  e ran  

n u m e ro sa s  en este p u e b lo , y  la  c lase  p le 

b e ya  se d is t in g u ía  en é l p o r  c irc u n s ta n 

c ia s  y  c u a lid a d e s  qu e  le  e ra n  p e c u lia 

res . A s í qu e  este p u e b lo , p o r  m il causas  
fa m o so  (c o m o  le  l la m a r ía  C e rv a n te s )  p u 

d ie ra  ser re n o m b ra d o , adem ás de  p o r  
sus ilu stres  lina jes  y  p o r  sus ilu siv ísim o s

v in o s , p o r  sus h ida lgos p re ten c io so s  y  
pendencieros y  p o r  su s  p leb eyo s  a ltivo s , so 
carrones y  decidores  (1 ) .

E n  e l fo n d o , pues , d e l c u a d ro  de  p o b la 

c ió n  qu e  hem os d ib u ja d o  á  g ra n d e s  ra s 

gos, destacábase  la  f ig u ra  in te re s a n te , be 

l la  y  e n c a n ta d o ra  de D oña  C a ta lin a , tan 

v ir tu o s a , ta n  in s t r u id a  y  ta n  e n tra ñ a b le 

m e n te  a d o ra d a  p o r  el p r im e r  ta le n to  de su 

s ig lo .  E x e n ta  de p re o cu p a c io n e s  de fa m i

l ia ,  supo  sob re p o n e rse  á la s  c o n tra r ie d a 

des q u e  o p o n ía n  á  su  e n la ce  con  C e r

v a n te s , así su p a d re  D . F e rn a n d o  com o 

u n  p a r ie n te  q u e  te n ia  g ra n  in f lu e n c ia  en 

la  casa , lla m a d o  D . A lo n s o  Q u ija d a  y  Sa

la z a r (2 ) .

L a s  tra d ic io n e s  qu e  se co n se rv a n  en este 

p u e b lo  nos p e rsu a d e n  q u e  co n  ra zó n  d ijo  

e l e n a m o ra d o  v a le  de la  seño ra  de sus 

p e n sa m ie n to s  que las d iscre ta s d a m a s en 
los reales p a la c io s  crecidas y  a l d iscreto  
tra to  de la  córte  a co stu m b ra d a s , se tu v ie -

( t ) Que los hidalgos eran pretenciosos y pen
dencieros lo comprueba el cuidado que ponían en 
blasonar las portadas de sus casas, y los grotes
cos procesos qua de aquel tiempo se conservan.

Que los plebeyos eran altivos se sabe y se com
prende cuando se leen documentos que demues
tran la decision con que se oponían á ciertas pre
tensiones de la clase empergaminada y el em
peño con que, unidos á ella, resistían á los agen
tes do la Inquisición y del cabildo catedral de 
Toledo, á propósito de un pleito que con el su
sodicho cabildo sostenía este pueblo, por efecto del 
dominio señorial ¡t que se hallaba sujeto.

Que eran socarrones y decidores ¡o sabe todo 
el que, habiendo residido en Esquivias, ha estu
diado tradiciones, caracteres y escritos que reve
lan el modo de ser de cada clase social en los 
diversos estados y tiempos.

(2) El padre de Doña Catalina muriómeses cin
tos de que ósta efectuara su casamiento con Cervan
tes. Lo cual acredita la tradición de que fué opuesto 
á dicho enlace ( que por tal causa no se habia ya 
verificado) y la aserción de que Cervantes es el 
Elicio de la G a l a t e a  : poroso ponia enhocado 
Galatea estas palabras: « En la apresurada deter
minación de mi padre,» etc.; y Elicio dice á su 
amada: « Si las fuerzas de mi poder llegaran al 
deseo que tengo de serviros, hermosa Galatea, ni 
la que vuestro padre os hace...... etc... »
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ra n  p o r  d ichosas de pa recer ía  en algo, a sí 
en la  d iscreción com o en la herm osura . 
D escend ien te  de fa m il ia  h id a lg a ,  c reem os 

m u y  v e ro s ím il q u e  re c ib ie ra  D oña  C a ta lin a  

su e d u c a c ió n  en T o le d o , en c u y a  c iu d a d  

co n s ta  qu e  sus pad res  ten ían  bas tan tes  re 

la c io n e s  de a m is ta d  y  de pa ren tesco .

I lu s t r a d a  y  m odes ta , h a s ta  el p u n to  de 

se r d ig n a  en todos  concep tos  d e l a m o r que  

e l p r im e ro  de lo s  in g e n io s  de su  época  le  

c o n s a g ra ra , n i la  d ife re n c ia  de edades (e lla  

c o n ta b a  1 9  a ñ o s ; C e rv a n te s  3 7 ) , n i  la  de 

c o n d ic io n e s  fa m il ia re s ,  n i e l r id íc u lo  e m 

peño de los  su yo s  en  c o n tra  de su  in c l i 

n a c ió n  a m o ro s a , fu e ro n  c irc u n s ta n c ia s  que  

n i  p o r  u n  in s ta n te  la  h ic ie ro n  v a c i la r  en su 

p ro p ó s ito  de  d a r  su m a n o  a l h o m b re  en 

q u ie n  se p e rs o n a liz a b a n  sus le va n ta d o s  

p e n s a m ie n to s . D ió le , pues, á C e rva n te s  so

le m n e  p a la b ra  de  c o m p ro m is o , y , en su 

v i r t u d ,  se co n su m ó  e l ac to  á  q u e  se re f ie re  

e l s ig u ie n te  d o c u m e n to ;

A ñ o  de 1 5 8 4 .

« E n  12  de D ic ie m b re , e l R eve re n d o  Se

ñ o r  J u a n  de P a la c io s , te n ie n te , desposó á 

lo s  S eñores M ig u e l de C e rva n te s , ve c in o  

de M a d r id ,  y  D oña  C a ta lin a  de P a la c io s , 

v e c in a  de É s q u iv ia s .— T e s tig o s , P e d ro  M e- 

g ía , D ie g o  E s c r ib a n o  y  F ra n c is c o  M a rco s .

EL DOCTOR,

E S C R IB A N O .»  (1 )

T o d o s  deseáram os qu e  el P r ín c ip e  de 

lo s  In g e n io s  españo les h u b ie se  p u b lic a d o  

la  s e g u n d a  p a r te  de su b e llís im a  o b ra  G a
la te a ; pe ro  to d o s  sabem os qu e  s i la  p ro 

m e t id a  se g u n d a  p a r le  n o  lle g ó  á v e r  la  

lú b l ic a  lu z , fu é  c ie r ta m e n te  p o rq u e  la  

íe ro in a  d e l sabroso  cuento  d e jó  de ser 

la  e n a m o ra d a  de  E l ic io  p a ra  c o n v e r t irs e  en

L A  M U J E R  D E  C E R V A N T E S .

D e  c a rá c te r  a p a c ib le , a m a b le , la b o r io s a , 

te s o ro  de  p ie d a d  y  de te rn u ra ,  después de 

h a b e r  pasado  lo s  p r im e ro s  años de  su m a 

il) Copiada esta partida de la original que 
existe en Esquivias, en el Archivo parroquial.

t r im o n io  en el p u e b lo  de su n a tu ra le z a , 

c o n fo r ta n d o  con su c a r iñ o  a l que  s in  este 

bené fico  a p o yo  h u b ie ra  d e s fa lle c id o  a n te la  

in d ife re n c ia  desdeñosa con  qu e  p o r sus 

co n ve c in o s  e ra  tra ta d o , s ig u ió  á su  esposo 

á  todos  lo s  p u n to s  á d o n d e  le  fu é  p re c iso  

r e s id ir  p a ra  b u sca rse  m e d io s  de su b s is te n 

c ia ; y , c u m p lie n d o  c o m p la c id a  co n s ta n te 

m e n te  los  deberes de a m a n te  y  h o n ra d a  

esposa, fu é  la  d u lc e  c o m p a r t id o ra  con  su 

esposo en la s  c o n ta d a s  sa tis fa cc io n e s  de la  

v id a  de éste y  su a s ilo  de c o n su e lo  en la s  

in l in i ta s  ocasiones en q u e  e l in fo r tu n io  le  

h ic ie ra  su v íc t im a .

D oña  C a ta lin a  a p o rtó  á  su m a tr im o n io  

b ienes p o r v a lo r  de 1 8 2 .0 0 0  y  p ic o  de m a 

ra v e d ís , según re s u lta  de la  c a r ta  d o ta l 

qu e  se co n s e rv a  en e l A rc h iv o  de la  N o ta 

r ía  de este p u e b lo  (1 )  y  qu e  fu é  o to rg a d a  

en 9 de A g o s to  de 1 5 8 0  y  tiene  a l p ié  las  

t i r in a s  de C e rv a n te s  y  la  su so d ic h a  D oña  

C a ta lin a . L o s  b ienes c o n s is tía n  en a lg u n a s  

t ie r ra s ,  o liv o s  y  v iñ a s  y  en m u e b la je  de 

casa y  la b o r ,  y  e ra n  p roceden te s  de la  le 

g í t im a  p a te rn a , d iv id id a  e n tre  la  D o ñ a  

C a ta lin a  y  v a r io s  h e rm a n o s  q u e  ésta te 

n ia . A d q u ir ió  después la  p ro p ie d a d  de m a 

y o r  s u m a  de b ienes  p roceden te s  de la  he 

re n c ia  m a te rn a  y  de u n  le g a d o  de bas

ta n te  im p o r ta n c ia  q u e  h izo  á  fa v o r  su yo  

D on  J u a n  P a la c io s , su lio  c a rn a l (e l P res

b íte ro  q u e  la  c a s ó ) . P a r le  de este le g a d o  

lo  c o n s t itu ía  u n a  g ra n d e  y  h e rm o sa  casa, 

q u e  es, según  tra d ic ió n ,  la  m is m a  en qu e  

h a b itó  C e rv a n te s  en la s  v a r ia s  ocasiones 

en qu e  re s id ió  en este p u e b lo , y  la  que  

a u n  e x is te  co n  poca  v a r ia c ió n  en su fo rm a  

y  en p e rfe c to  estado  de c o n s e rv a c ió n  (2 ) .

(1) A cargo hoy de D. Mariano Tubilla y 
Fernandez.

(2) Estacasa.no sabemos si porque fué su 
dueño y habitó en ella un hombre extraordinario, 
ó por qué causa, fué singularizada con la creen
cia do que era morada de duendes y de fantasmas. 
Y de sus aparecidos y do las fechorías de tales en
tes, se cuentan y no se acaban historias de aque
llas que á nuestros bonachones abuelos hacían 
llorar y rezar, y que á nosotros, sus maliciosos

I nietos, nos hacen criticar y reir.
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D e a q u í debe supone rse  qu e  ape sa r de 

lo  q u e  á este p ro p ó s ito  se cree  g e n e ra l

m e n te , no  d e b ió  C e rva n te s  h a lla rs e  n u n c a  

en e x tre m a  escasez de re c u rs o s , y  v ie n e  en 

a p o yo  de esta  s u p o s ic ió n  la  c irc u n s ta n c ia  

de q u e  no ven d ie se n  n i é l n i  su  esposa n a 

d a  de lo  q ue  a q u í pose ían ; s in o  qu e  p o r 

e l c o n tra r io ,  lo d o  e iio  fu e  á p a ra r  á la  fa 

m i l ia  de los  Q u ija d a s , p a r ie n te s  de la  D o 

ñ a  C a ta lin a , qu e  lo  h a n  v e n id o  poseyen 

do  h a s ta  fin e s  d e l s ig lo  a n te r io r ,  en qu e  

fa lle c ió  el ú l t im o  Q u ija d a  de a q u í, a yo  que  

fu é  d e l R e y  F e rn a n d o  V I I ,  c u a n d o  éste e ra  

p r ín c ip e  de A s tu r ia s .

M u r ió  C e rv a n te s  e l 2 3  de A b r i l  de  1 6 1 6  

y  le  s o b re v iv ió  su esposa h a s ta  el d ía  31 

de  O c tu b re  de 1 6 2 6 , en c u y a  fe ch a  M e 

c ió  en M a d r id ,  en u n a  casa de la  c a lle  de 

lo s  D e sa m p a ra d o s , y  fu é  s e p u lta d a  en e l 

m is m o  lu g a r  qu e  su m a r id o  (e l C o n ve n to  

de  la s  T r in i ta r ia s ) .  P e rte n e c ía  á la  o rd e n  

te rc e ra , en la  qu e  p ro fesó  e l año  de 1 6 1 0 . 

O to rg ó  te s ta m e n to  en 2 0  d e l m es y  año  de 

su d e fu n c ió n , n o m b ra n d o  en él com o  u n o  

de sus A lb a c e a s  á su p a r ie n te  F ra n c is c o  de 

P a la c io s , en c u y a  c o m p a ñ ía  v iv ió  después 

de la  m u e r te  de  C e rva n te s . F u n d ó  u n a  

m e m o r ia  en E s q u iv ia s .

N a d ie  h a  pues to  en d u d a  q u e  de v iu d a  

com o  de casada  v iv ió  D oña  C a ta lin a  con  

la  d ig n id a d  y  re c a to  p ro p io s  de q u ie n  c o m 

p re n d e  lo  q u e  se debe á sí m is m a  y  á lo  

qu e  o b lig a  lo  q u e  de sí re c la m a  la  c o n 

s id e ra c ió n  de u n  a lto  re n o m b re .

S uponem os q u e  s e r ia  fe liz  en su m a t r i 

m o n io , fu n d a n d o  n u e s tra  s u p o s ic ió n  en 

ue la s  a m a rg u ra s  p ro p ia s  de las  v ic is i t u -  

es h u m a n a s  que  p u d ie ra n  tu rb a r  su re 

poso en e l c u rs o  de la  v id a , e n c o n tra r ía n  

co m p e n sa c ió n  en e l c o n s ta n te  am eno  tra to  

d e l m ás a g u d o  de  lo s  in g e n io s  y  en e l co n 

v e n c im ie n to  de qu e  h a b r ía  de d a r  m ás ce

le b r id a d  á su  n o m b re , q u e  la  q u e  puede  a l

canzarse  p o r la s  c o n d ic io n e s  de  la  sa n g re  

ó de lo s  p e rg a m in o s , la  c irc u n s ta n c ia  de 

h a b e r s id o  la  esposa de C e rva n te s .

T a le s  son la s  n o t ic ia s  q u e  so b re  la  v id a  

de D o ñ a  C a ta lin a  m e h a  s id o  p o s ib le  ra s 

t re a r  en este p u e b lo , c o n g ra tu lá n d o m e  de 

t r ib u ta r  á la  v ir tu o s a  y  re s ig n a d a  esposa 

de C e rva n te s , en e l p resen te  a n iv e rs a r io  

de  su fa lle c im ie n to ,  e l h o m e n a je  m ás  s in 

ce ro  de m i a d m ira c ió n .

M a n u el  V íc to r  Ga r c ía .

Esquivias, Octubre de 1872.

UNA- NOTA BIBLIOGRÁFICA AL CANTO BE CALIOPE.

LUIS GALVEZ DE MONTALVO.

—¡Quién pudiera loaros, mis pastores, 
Un pastor vuestro amado y conocido, 
Pastor mejor de cuantos son mejores 
Que de Fííida tiene el apellido!
La habilidad, la ciencia, los primores,
El raro ingenio y el valor subido 
de Luis de Montalvo le aseguran 
Gloria y honor mientras los cielos duran. —

( C e r v a n t e s . )

Créese q u e  fu é  L u is  G onza lez de M o n 

ta lv o ,  n a tu ra l d é la  c iu d a d  de G u a d a la ja 

r a  (1 ) .  Su asce n d e n c ia  e ra  e s c la re c id a . No 

se sabe f ija m e n te  e l d ia  de su n a c im ie n to .

(1) Decimos créese, porque no es un dato com
probado. Dudas hay sobre si Montalvo nació en 
Antequera ó en Guadalajara. Nicolás Antonio sos
tiene lo primero: Antonio Mayans lo segundo. 
La opinion de aquel nos parece del todo gratuita, 
pues no hay donde apoyarla : la de éste tiene 
algunas probabilidades de verosimilitud, pero no 
las suficientes para disipar toda duda. Sabemos 
efectivamente que la familia de Montalvo, como él 
dice en su obra, era originaria de la provincia 
de Avila. Vicisitudes ó conveniencias do familia 
hicieron luego trasladar la de nuestro autor á al
gún pueblo de la provincia de Guadalajara; pero 
no á Guadalajara misma. También algunos in
dividuos de esa familia morarían en Murcia, pues 
por eso hizo mención de ella Cáscales en sus dis
cursos. Pero contravéndonos á nuestro autor, pa
rece lo más probable que habiendo nacido y vivien
do con sus padres en algún pueblo cercano á Gua
dalajara, procurase emplearse convenientemente, 
logrando entrar á servir á D. Enrique de Men
doza, cuya casa nobiliaria radicaba en Guadala
jara, en calidad de gentil hombre cortesano.
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E n  la  p ro v in c ia  de  G u a d a la ja ra  pasó sus 

p r im e ro s  años, y  a l l le g a r  á  su ju v e n tu d ,  

com o  aco n te c ía  g e n e ra lm e n te  á  todos los  

h ijo s -d a lg o  de  a q u e l t ie m p o , e n tró  a l se r

v ic io  de l ) .  E n r iq u e  de M endoza y  A ra g o n , 

d e sce n d ie n te  de  los m a rqueses  de S a n t i l la -  

n a  y  d u q u e , á la  sazón, d e l In fa n ta d o , 

u n o  de  lo s  nob les  m ás se ña lados  de su  

época  (1 ) .  A n im a d o  de ig u a l e s p ír i tu  o b ró  

ta m b ié n  C e rva n te s  c u a n d o , d e ja d o s  sus 

e s tu d io s , pasó á R o m a  co m o  fa m i l ia r  d e l 

c a rd e n a l A q u a v iv a .

E n tu s ia s ta  y  poe ta  M o n ta lv o , jo v e n , v a 

le ro s o , a m a n te  de la  g lo r ia ,  c a b a lle ro s o  co 

m o  todos lo s  españo les de  su tie m p o , a s is 

t i r í a  in d u d a b le m e n te  con su se ñ o r á las  

g u e rra s  h a b id a s  en T ú n e z  c o n tra  los  m o 

ro s , en la s  cu a le s  se h a lló  D . E n r iq u e  de 

M endoza , y  en la s  qu e  e m p e za ría  á dem os

t r a r  e l a u to r  de L a F ilida a q u e lla  hab ilidad  
y  a q u e l va lo r  s u b id o  de q ue  hace  ta n  h o n 

ro s a  m e n c ió n  C e rv a n te s  en su Canto de 
C aliope.

D esde sus m ás t ie rn o s  años , com o  él 

m is m o  a f irm a  en  su o b ra , r in d ió  c u lto  re s 

pe tu o so  en el a l t a r  de la s  M u s a s ; y ,  a u n

El quo aspiró ¡i tan honroso puesto era digno 
de ocuparlo. La familia de Montalvo era de ilus
tre prosapia, lo cual lo atestigua el mismo en su 
pastoral, por estas palabras Mis bisabuelos, di
ce, en las riberas del Adaja apacentaron y allí 
hallaron y dejaron claras y antiquísimas insig
nias de su nombre, so las alas de un águila de 
plata, color de ciclo, que de inmemorial es bla
són suyo.— Que las armas de la familia de Mon
talvo eran «un águila de plata en campo azu l» 
lo consigna Francisco do Cáscales en sus Discur
sos históricos de Murcia.

(1) «Entre los venturosos que á V. S. conocen 
y tra tan  (dice Montalvo en la dedicatoria de su 
libro al muy ilustre señor D. Enrique de Mendo

za) he sido yo uno, y estimo que de los más ; 
porque deseando servir á V. S. se cumplió mi 
deseo, y dejé mi casa, y otras muy señaladas, do 
fui rogado que viviese, y vine á ósta, donde hol
garé de morir..... contento y honrado como cria
do de V. S.»

Creemos que las palabras subrayadas bastan 
para persuadir que ni Montalvo habia nacido en 
Guadalajara, ni residía allí, si bien como hemos 
dicho, vivia con sus padres en algún pueblo de 
dicha provincia.

c u a n d o  c u lt iv ó  la  l i te r a tu r a  con  g ra n d e  

e n tu s ia s m o , y  m e re c ió  in n u m e ra b le s  lo o 

re s  de sus c o n te m p o rá n e o s , debem os con fe 

sa r, e m p e ro , q u e  e s tu vo  m u y  lé jo s  de c o r 

re s p o n d e r e l m é r ito  de sus p ro d u c c io n e s  á 

sus deseos y  á los  e n c a re c im ie n to s  de sus 

a m ig o s .

E n tre  éstos, Lopez M a ld o n a d o  y  T a m a 

yo  de V a rg a s , C e rva n te s  y  L o p e  de V ega , 

n o  p e rd o n a ro n  m e d io , c u a n d o  oca s ió n  se 

les o fre c ía , de  t r ib u ta r  m i l  e n co m io s  á 

sus concepc ione s . E n  tre s  de sus o b ras  

e lo g ia  C e rv a n te s  á su a m ig o : en E l  In g e 
n ioso  H ida lgo , do n d e  se re p u ta  L a F il id a  
de  M o n ta lv o , según  e x p re s ió n  de P edro  Pe

re z , com o jo y a  p r e c io s a ;  en E l  coloquio  
de los p e r ro s ,  do n d e  se co lo ca  la  re fe r id a  

o b ra  e n tre  la s  m ás pe rfe c ta s  c o m p o s ic io n e s  

p a s to r i le s ; y ,  f in a lm e n te , en su d is c re ta  

G alatea , c u y a s  p a la b ra s  hem os d e ja d o  a n 

te r io rm e n te  tra s c r ita s  a l d a r  com ienzo  á  

este a p u n te  b ib l io g rá f ic o .  E n a lté c e lo  ta m 

b ié n  L o p e  de V ega  en su poem a  in t i t u la 

do  S a n  Is id r o  y  en su L a u re l de A p o lo , 
l ib r o  q u e  no v a c ila r ía m o s  en l la m a r  abas 

te c id o  re p e r to r io  de a la b a n za s , de  e lla s  

m e re c id a s , de  e lla s  in ju s ta s . Pero los e lo 

g io s  de L o p e  de V ega  son ta n to  m ás d ig 

nos de a p re c io  c u a n to  qu e  nos son do 

ú t i l ís im a  im p o r ta n c ia  p a ra  fo rm a r  es ta  n o 

ta  l i t e r a r ia :  acaso s in  el a u x i l io  d e  e llo s  

ig n o ra r ía m o s  m u c h a s  c irc u n s ta n c ia s  in te 
resan tes.

C on e fec to , sabem os p o r  L o p e  de V ega  

q u e  su a m ig o  G a lvez  de M o n ta lv o  h a b ia  

pasado á  I t a l ia ,  (1 )  ta l vez p a ra  p e r fe c c io 

n a r  la  tra d u c c ió n  q u e  h a b ia  hecho  de la  

Jeru sa len  de  T o rc u a to  Tasso, o b ra  m u y  no 

ta b le  si hem os de c re e r  a l a u to r  de la  Ga-

(1) ¿Qué cosa (dice Lope de Vega en el pró
logo de su San Isidro) iguala á una'redondilla de 
Garci-Sanchez ó D. Diego de Mendoza ? Perdone 
el divino Garcilaso que tanta ocasión dió para que 
so lamentase Castillejo, festivo 6 ingenioso poeta 
castellano, á quien parecía mucho Litis Galvez de 
Montalvo, con cuya muerte súbita se perdieron 
muchas floridas coplas de este yénero, particular
mente la traducción del Torcuato Tasso que pa
rece se habia ido áItalia  tí escribirla.,..
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to rnagu ía ;  y  com préndese  ta m b ié n  q u e , 

com o  pe rsona  a p a s io n a d a  d e l sa b e r y  v e r 

sada  en e l id io m a  d e l D an te , q u is ie ra  p a 

sa r á I t a l ia  p a ra  a c re c e n ta r a l l í  sus c o n o c i

m ie n to s  l i te ra r io s ,  com o h ic ie ro n  en a q u e l 

tie m p o  m u ch o s  de n u e s tro s  m ás c e le b ra 

dos e s c r ito re s .
Lope  de V e g a  es ta m b ié n  q u ie n  nos ha  

t ra s m it id o  la  n o t ic ia  de la  s ú b ita  y  s e n ti

d a  m u e r te  de L u is  G a lve z  de M o n ta lv o , en 

su L aurel de A p o lo ,  p o r  estas p a la b ra s :

Y que viva en el templo de la Fama, 
Aunque muerto en la p u e n t e  d e  Sic il ia .,

Aquel pastor de Filida famoso,
Galvez Montalvo, que la envidia aclama 
por uno de la Deifica familia.
Dignísimo del árbol victorioso.

A c e rc a  de este h echo  d ic e  e l p a d re  I la e -  

do  en la  T o p o g ra fía  de A rg e l  lo  s ig u ie n te :

— E ra , p o r los  años de 1 5 9 1 , v i r e y  de 

S ic i l ia  e l S r. D . D ie g o  E n r iq u e  de G u zm a n , 

co n d e  de A lb a  de  L is te , e l c u a l,  h a b ie n d o  

s a lid o  de P a le rm o  á  v is i t a r  a q u e l re in o , á 

la  v u e lta , com o v e n ia  en G a le ra , h izo  la  

c iu d a d  u n  p u e n te  desde t ie r r a  que  se a la r 

g a b a  á la  m a r  m ás de c ie n  p iés , p a ra  que  

a l l í  a b o rd a se  la  popa  de la  G a le ra  donde  

v e n ia  e l v ire y  y  d e s e m b a rc a s e ; y  com o 

P a le rm o  es la  c ó rte  d e l re in o , a c u d ió  lo  

m ás  g ra n a d o  á este r e c ib im ie n to . . . .  y  con  

la  m u c h a  gen te  q u e  c a rg ó , án tes  q ue  a b o r 

dase la  G a le ra  d io  el pue n te  á la  b a n d a ; 

de m a n e ra  qu e  c a y e ro n  en e l m a r  m ás de 

5 0 0  p e rs o n a s .. . .  d o n d e  se a n e g a ro n  m ás de 

t r e in ta  h o m b re s .—
C on m u c h a  o p o r tu n id a d  ju z g a , pues, 

e l e ru d ito  C le m e n c in  q u e  á e s te  la m e n ta b le  

a c o n te c im ie n to  h a r ia  m e n c ió n  L o p e  de V e 

g a  en su  L a u re l de A p o lo , lo  c u a l q u e d a  

d e m o s tra d o  a n te r io rm e n te  se r así con toda  

v e ro s im il i tu d .

L a  o b ra  m ás  im p o r ta n te  y  c o n o c id a  de 

L u is  G a lvez  de M o n ta lv o , y  la  qu e  m ás e lo 

g io s  m e re c ió  en sus t ie m p o s , es su  P a s to r  
F ilid a ,  co m p o s ic ió n  p a s to r il,  q ue  en m é 

r i t o  in v e n t iv o  y  l i te r a r io ,  q u e d a  m u y  in fe 

r io r  á la  G alatea  de  C e rv a n te s , a l Siglo de 
oro  de  B e rn a rd o  de B a lb u e n a , y  á  la s  p ro 

d u cc io n e s  b u c ó lic a s  de M o n te m a y o r  y  de 

G il  P o lo .

E s ta m p ó se  p o r  vez p r im e ra  en M a d r id  el 

año de 1 5 8 2 , y  s ig u ié ro n le  después re p e ti

das e d ic io n e s  (1 ) .  C as i dos s ig lo s  más 

ta rd e , p o r  lo s  años de 1 7 9 2 , s a lió  á  lu z  la  

s e x ta , y  h a s ta  a h o ra  ú l t im a ,  re im p re s ió n  

qu e  conocem os d e l P a s to r  de F ilid a ,  d é la  ■ 

l ib r e r ía  M a y a n s ia n a , con  u n  p ró lo g o  de 

D . A n to n io  M a y a n s  y  C is c a r, qu e  re p u ta 

r ía m o s  p o r  m u y  a p re c ia b le  s i re s p la n 

d e c ie ra  en é l m e jo r  g u s to  l i t e r a r io .

Conócese q ue  e l ta l e s c r ito r  e ra  persona 

asaz e ru d ita ;  p e ro , m u y  de se m e ja n te  á su 

h e rm a n o  e l N e s to r  de la  lite ra tu ra  espa
ñ o la , hace  a la rd e s  in te m p e s tiv o s  de sus 

c o n o c im ie n to s  b ib l io g rá f ic o s .

L a  e ru d ic ió n ,  c u a n d o  n o  está  re g la d a  por 

la  f ilo s o fía  y  p o r  e l b u e n  g u s to , degenera 

en lo c u a c id a d e s  im p e r t in e n te s .

N o  te n ia  ta m p o co  e l S r . D . A n to n io  M a

ya n s  la s  m e jo re s  c u a lid a d e s  p a ra  se r c r í 

t ic o  : p o r  eso no  nos  o fre ce  u n  ju ic io  exac

to , im p a rc ia l,  de la  o b ra  q u e  a n a liz a b a .

D e fo rm a , q ue  n i lo s  e lo g io s , dem as ia 

do  a m p u lo so s  p a ra  te n e rlo s  p resen te , de 

D o n  P e d ro  de  M e n d o za , D . D ie g o  Messia 

de L a s s a rte , D . L o re n z o  S ua re z , D . G re

g o r io  de G o d o y , D . F ra n c is c o  Lasso  de 

M endoza  y  e l fa m o so  D o c to r  C am puzano , 

n i la s  pocas p a la b ra s  q u e  á este a su n to  han 

d e d ic a d o  P ed ro  L a in e z , N ic o lá s  A n to n io , 

C le m e n c in , N a v a r re le , L is ta ,  T ik n o r  y  o tros   ̂

c r í t ic o s  pueden  se rnos  re g la  s e g u ra  para  

p ro c e d e r co n  a c ie r to  en e l a n á lis is  de esta 

o b ra . P a ra  c o n s e g u ir lo , es p re c is o  desen

te n d e m o s , así de lo s  e n c o m io s  de  lo s  unos 

com o de la s  ce n su ra s  de lo s  o tro s .

L a  F ilid a  de  M o n ta lv o , pues, c o n s id e ra 

da  b a jo  este c o n ce p to , debe  re p u ta rs e  co

tí) En Lisboa se publicó en 1589 ; en Madrid 
los años de 1590 y 1600 ; y finalmente en Barce
lona año de 1613. Esto prueba el grande éxito 
que alcanzaban entonces las composiciones pas
toriles. ( Noticias de D. M. F. Navarrete. )

—
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m o  la  e x p re s ió n  t ie rn a  y  a m o ro sa  d e l a u 

to r  h a c ia  a lg u n a  d a m a  c o rte sa n a , c u y a  

v o lu n ta d  q u e r ía  in g e n io s a m e n te  ca p ta rs e , 

y  c u y a  b e ld a d  y  v ir tu d  a p a recen  h ip e rb ó 

lic a m e n te  s u b lim a d a s . F i l id a  es p a ra  su 

a p a s io n a d o  S ira lv o  e l t ip o  de la  p e rfe c ta  

b e lle za , e l c e n tro  de toda  h u m a n a  fe l ic i 

d ad . T o d o s  los seres qu e  la  ro d e a n , a n i

m a d o s  ó in a n im a d o s , re conocen  y  p re d ic a n  

su s u p e r io r id a d  y  p e rfe c c ió n : a c á ta n la  los 

p a s to re s : v e n é ra n la  la s  p a s to ra s  : s irv e n -  

la  las  n in fa s  : e n sá lza n la  la s  d iosas  : cesan 

la s  aves en sus c a n to s  re g a la d o s  c u a n d o  e lla  

p u ls a  su d u lc e  l i r a  : la s  fu e n te s  y  los  r io s  

suspenden  su o rd in a r io  c u rs o  : m u y  m ás 

h e rm osos  y  a ta v ia d o s  apa recen  en tonces 

lo s  bosques y  los  v a lle s , y  la s  f lo re s  m u y  

m a s  lozanas  : b la n d o s  y  suaves c o rre n  en

tonces lo s  v ie n to s : m u é s tra s e  la  fe l ic id a d  

p o r  do  q u ie ra  : suceden , A n a lm e n te , o tro s  

m i l  a c o n te c im ie n to s  ta n  e s tra m b ó tic o s .

L a  a c c ió n  de esta  n o v e la  p a s to r i l  s e d e s -  

a r r o l la  en las  r is u e ñ a s  m árg e n e s  d e l T a jo , 

m o ra d a  an tigua  de las sa g ra d a s .M usas, 
d e b a jo  de un  c ie lo  l ím p id o  y  p u ro , y  a n te  

ese c u a d ro  a d m ira b le  qu e  se l la m a  n a tu -  

leza , d o n d e  d e p o s itó  todos sus dones e l 

G ra n  A r t í f ic e  de la  C re a c ió n , y  c u y o  p a i

sa je  d e lic io s o  se h a lla  e s m a lta d o  con  p re 

c io s id a d e s  in n u m e ra b le s , v iv i f ic a d o  con  la  

fe r t i l id a d  de las  p la n ta s , d u lc if ic a d o  con las 

a g u a s  de los r io s , a ta v ia d o  con las  g a la s  

de la  fe c u n d id a d , b e n e fic ia d o  con  la  d u l 

z u ra  de la s  fu e n te s , so m b re a d o  con  la  f ro n 

d o s id a d  de lo s  á rb o le s , re g a la d o  con  los 

d u lc e s  t r in o s  de los p á ja ro s , h e rm oseado  

c o n  la s  v is to sa s  p ra d e ra s , y  e m b a lsa m a d o  

con  la  fra g a n c ia  y  con la  s u a v id a d  de las 

f lo re s . Rodéase M o n ta lv o  de todos sus a m i

gos, y  todos  aparecen  re v e s tid o s  d e l h á 

b ito  p a s to r i l .  E l  a u to r  d e l P a s to r  de F i l i 
d a ;  e l p a d re  de G a lvez  M o n ta lv o  ; e l D u 

qu e  d e l In fa n ta d o , I ) .  E n r iq u e  de M endoza 

y  A r a g o n ; e l e s c r ito r  P ed ro  L a in e z ; e l 

p o e ta  F ra n c is c o  de F ig u e ro a  ; e l conde  de 

P ra d e s ; e l in s ig n e  1). A lo n s o  de E r c i l la  ; 

e l a fa m a d o  G re g o r io  S ilv e s tre , y e n  f in ,  e l 

D o c to r  C a m p u za n o , es tán  re sp e c tiva m e n te

p e rs o n if ic a d o s  en lo s  p as to res  S ira lv o  y  

M o n ta n o  ; M e n d in o  y  D am on  ; T í rs is  (1 )  

y  P r a d e l io ; A rc io lo  y  S ilv a n o . Y  a l l í  to 

cios, cu á le s  m ás, v  cu á le s  m énos ap a s io 

n a d o s , h e r id o s  de las  te r r ib le s  fle ch a s  d e l 

c ie g o  A m o r ,  m u e re n  de ce los  y  s ie m p re  

gozan  de v id a ; son desdeñados de sus pas

to ra s  y  e llo s  p e rs is te n  en a d o ra r la s  ; s ie m 

p re  c a n ta n  y  s ie m p re  l lo ra n  y  se la m e n ta n ;

(1) Creyó D. Juan Antonio Mayans que en 
Tirsis habia personificado Montalvo á su amigo 
Cervantes : opinion equivocada que luego siguió 
el erudito académico D. Martin Fernandez de Na- 
varrete al escribir su Vida de Cerrantes. Uno y 
otro se equivocaron. Nunca se encubrió Cervantes 
bajo el pseudónimo de Tirsis : en su Calatea tomó 
el nombre de Elicio; y ésta es opinion general
mente seguida : no admite controversias : es el 
que aparece como amante de Galatea, y por tan
to, es Cervantes.

El Tirsis de la Filida como el Tirsis do la Ca
latea es el esclarecido poeta Francisco de Figue
roa, conocido muy ventajosamente por sus compo
siciones pastoriles. El mismo Cervantes parece 
que quiso declararnos quién se ocultaba bajo el 
pseudónimo de Tirsis, cuando dice que una de las 
poesías de este vate comenzaba a s í:

Sale la aurora, de su fértil manto
Rosas suaves esparciendo y flores ;

cuya producción todos sabemos que es de Fi
gueroa.

Hay además una poderosa razón que persuado 
que Montalvo no mencionó para nada á Cervantes 
en su Filida ; y es, que cuando se escribió dicha 
composición pastoril aun no podían estar relacio
nados por la amistad, ni aun por conocimientos 
sociales ó literarios, dichos autores. El 19 de Se
tiembre de 1580 consiguió Cervantes la libertad, 
llegando á España algunos meses después. Que 
por entóneos ya estaba escrita la Filida nos lo 
demuestra de un modo indiscutible la aprobación 
que para ella hizo Pedro Lainez, y cuyo documen
to aparece firmado en Madrid á 2 de Junio de 1581. 
Cuando en 1582 salió á luz la obra de Montalvo, 
Cervantes la leeria, so relacionaría con dicho au
tor, le tributaria elogios, y desde entóneos debió 
datar la amistad sincera que unió á entrambos es
critores. Sabiendo Montalvo que su amigo iba á 
publicar (1584) una novela pastoral se apresuró 
describir un soneto, no sólo en encomio de sus 
merecimientos literarios, sino en remembranza de 
sus actos hcróicos de soldado. Por eso es tan grá
fico y respira tanta vitalidad el soneto de Montal
vo estampado al frente de las ediciones de Galatea.



200 CRONICA

y  a l l í ,  to d o s ,a g u is a  de poetas consum ados* 

re c ita n  é g lo g a s , y  leen  ve rsos, y  l lo ra n  en 

dechas, y  d ice n  a labanzas  de sus n in fa s , y  

se consum en  la s tim o s a m e n te  co n  ta n ta s  

c u ita s  y  e x c la m a c io n e s  y  a yes , y  co n  ta n 

tos  o jos  b e llo s  m io s , d u lc e d u m b re  m ia , 

co ra zó n  m io l !

Y  lo a d o  sea D io s  s i esto fu e ra  só lo . Pe

ro  a l l í  nos se n tim o s  tra s p o r ta d o s  á lo s  

tie m p o s  d e l p a g a n is m o  : a l l í  se e m p le a  con  

m a ra v il lo s a  p ro fu s io n  toda  la  m ito lo g ía  

g r ie g a  y  ro m a n a  : a l l í  se nos d e sc rib e  con  

m in u c io s a  e x a c t itu d  e l te m p lo  de l D io s  P an, 

G en io  T u te la r  de lo s  p as to res  : a l l í  la  cas

ta  D io sa  de lo s  bosques se m u e s tra  c o r 

te ja d a  de las  N áyades  y  D r ía d a s : a l l í  h a y  

m a g o s  s a p ie n tís im o s  q u e  c u ra n  con  sus 

ensa lm o s , y  a le g ra n  co n  sus p rom esas , y  

to rn a n  lo s  desv íos  en a m o r co n  sus p a la 

b ra s , y  m o ra n  en p a la c io s  su n tu o so s  : a l l í ,  

p o r  ú lt im o ,  apa recen  p a s to ra s  ta n  e ru d ita s  

y  ta n  in fa l ib le s  q u e  ju z g a n  y  c r it ic a n  la  

P ro p a la d la  de  T o rre s  N a h a r ro ,  los  D iá 
logos  de  C r is tó b a l C a s til le jo , las  o b ra s  de 

G re g o r io  S ilv e s tre , y  de A n to n io  V ille g a s , 

y  de D . D ie g o  H u r ta d o  de M endoza , y  d e l 

co rd o b é s  Ju a n  de M ena , y  d e l d u lc e  G a r -  

c ila s o  con  la  m is m a  fa c il id a d  qu e  p u d ie ra  

h a c e r lo  todo  u n  b a c h i l le r  g ra d u a d o  p o r  

S a la m a n ca  (1 ) .

(1) Un ejemplo.
En la Quartaparte del Pastor de Filida, en una 

reunion de zagales y pastoras, so sostiene el si
guiente diálogo :—Unas coplas sé yo, dijo Pra- 
delio, que hizo Siralvo a su d e s e o , aprovadas por 
dos clarissimos ingenios, uno el culto Tirsi, que 
de Engaños i Desengaños de Amor va alumbran
do nuestra nación Española, como singular maes
tro dellos; i otro el celebrado Arciolo, que con 
tan heróica vena canta del Arauco los famosos he
chos, i Vitorias.— Esso tienen las coplas, dijo 
Silvia, que por parecer de uno, aplacen a muchos, 
pero si a mí no me agrada, poco me mueven, que 
grandes poetas las alaben, (pie por la mayor liarte 
gustan de cosas, que no son buenas para nada. 
Qué Poesía, ó Fieion puede llegar a una Copla de 
la P r o p a l a d ia  ? de A l ec io  i F il e n o  ? De las Au
d ie n c ia s  d e  A m o r  ? que todos son verdaderamente 
ingenios do mucha estima, y los demás, ni ellos 
se entienden, ni quien se la dá.—Y los dos de 
un nombre ? dijo Pradeño, el Cordovés, i el Tolc-

L o p e  de V e g a  in c u r r ió  en  su A rca d ia  
en lo s  m is m o s  y  a u n  en m a y o re s  d is la te s , 

co m o  d e m o s tra re m o s  en o tra  n o ta  b ib l io 

g r á f ic a ;  v , s in  e m b a rg o , sem e ja n te  m o n s 

tru o s id a d  l i t e r a r ia  h a  s id o  re p ro d u c id a  en 

e l to m o  X X X V I I I  de  la  B ib lio te c a  de  a u 

to res  españo les de R iv a d e n e ira . E n  ta n  

se lec ta  co le c c ió n  de co m p o s ic io n e s  españo

la s  o cu p a  u n  lu g a r  m u y  in d ig n o  la  A r 
cadia  d e l a u to r  de la  Je ru sa len  conqu ista 
da . A l l í  to d o  debe se r b e llo , e sco g id o , 

d ig n o  de la  in m o r ta l id a d .  ¿No h u b ie ra n  

s id o  m ás m e re ce d o ra s  de re p ro d u c c ió n  la s  

D ia n a s  de M o n te m a y o r  y  de  G a s p a r G il  

P o lo?

P ero  to rn e m o s  á n u e s tro  p ro p ó s ito . L a  

f ic c ió n  p a s to r i l  de  G a lve z  M o n ta lv o  se h a 

l la  d iv id id a  en s ie te  p a r le s ; y ,  s in  e m b a r

go  de ta n ta  p ro l ig id a d ,  a u n  no lle g a  á  su 

desen lace . E ra  ésta  c o s tu m b re  m u y  g ene 

ra l p o r  a q u e llo s  tie m p o s . C e rv a n te s  y  H u r 

ta d o  de M endoza , M a te o  A le m á n  y  L ope  

de V e g a , p ro c e d ie ro n  d e l m is m o  m o d o  en 

sus co m p o s ic io n e s . Pocas n o ve la s  p a s to ra 

les  conocem os q ue  estén  c o m p le ta s .

Q ué  re s u lta d o  tu v ie ro n  lo s  a m o re s  de 

L u is  G a lve z  de M o n ta lv o , ta n  so lilm en te  
d e s c rito s  en su  o b ra , n o  lo  sabem os con 

c e r te z a ; a u n q u e  se d e ja  desde lu e g o  in fe 

r i r  q u e  s e r ia n  de todo  en lo d o  fa v o ra b le s , 

y  q u e  lle g a r ía  á  u n irs e  con  in d is o lu b le s  la 

zos á su d u lc e  y  d e c a n ta d a  F i l id a .

C o r ro b o ra  esta  n u e s tra  o p in io n  la s  p a 

la b ra s  q ue  Lopez M a ld o n a d o  d e d ic a  á su

daño. Y el claro espeio de la Poesía, que cantó: 
Tiempo turbado iperdido ?— No falta, dijo Filar- 
do, quien los murmure, i aun al que por mayo
ría es llamado el Poeta Castellano, porque hasta 
ai llega la ciencia de los que a sola su opinion 
lo entienden.—Esta es la mia, dijo Silvia, dinos 
las Coplas.—Después de recitarlas Pradeño, aña
de la bachillera Silvia este dictamen: — Las Co
plas me han contentado, porque son del arte que yo 
las quiero, tienen llaneza, y juntamente gravedad. 
En mil obras de poetas be leido a Caribdis, i Seda, 
i Atlante, i el húmido Neptuno, cosa bien poco 
importante en los amores, i que se deja enten
der, que no le sobran Conceptos al que sé acoge 
a los agenos.—
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a m ig o  M o n ta lv o  en u n a  su  e p ís to la , do n d e  

d ic e :

Pastor dichoso, cuyo llanto tierno,
Há tanto que se vierte en dura tierra 
Sin medida, sin tasa y sin gobierno,

Pues ya en tranquila paz, vuelta la guerra 
Miras que te robó tantos despojos,
Y en verde llano la fragosa sierra,

Reduce los cansados tristes ojos 
A mejor uso; pon silencio al llanto,
Pues que le lia puesto amor á tus enojos.

Ya aquel divino rostro, donde tanto 
Rigor hallaste, y el airado pecho,
Que en el tuyo causó dolor y espanto 

Atienden, con clemencia, á tu provecho :
Ya gozarás la bella y blanco mano 
En ñudo conyugal de amor estrecho.

Ya te dio del descanso alegre llave, 
Filida, que entregada está y piadosa,
Que es cuanto bien amor dar puede ó sabe.

D ic h o  y a , p u e s , c u a n to  creem os o p o r

tu n o  sob re  el m é r ito  in v e n t iv o  d e l P a s to r  
de F ilid a ,  ló ca n o s  h a b la r  a h o ra  de su m é 

r i t o  l i te r a r io .  S e rem os b re v e s . N o es la  

c o m p o s ic ió n  de M o n ta lv o  de a q u e lla s  que  

d e b e n  de ten e rn o s  la rg o  tie m p o . E n  gene

ra l es lá n g u id a , ca n sa d a , in a r t i f ic io s a .  Su 

e s t ilo , in c o rre c to  y  desm a za la d o  s ie m p re : 

p o r  m ila g ro ,e le g a n te :  su le n g u a je , cas tizo : 

sus ve rso s  m a yo re s , poco a p re c ia b le s : los 

de a r te  m e n o r, in m e jo ra b le s  todos y  m u y  

d ig n o s  de e s tim a .

P arécenos u n  m o d e lo  en su gén e ro  a q u e 

l la  poesía , en la  qu e  h a b la n d o  los pas to res  

S ira lv o  y  A lfe o , c a n ta  e l un o  la  be lle za  de 

su F i l id a ,  y  q u e re lla s e  e l o tro  d e  la  d u ra  

c o n d ic ió n  de su A n d r ia .

E s  m e re ce d o ra  de qu e  la  cop iem os a q u í 
ín te g ra .  A s í d ice  :

S ir a l v o .

Olí más hermosa á mis ojos 
Que el florido mes de A bril;
Más agradable y gentil 

/ Que la rosa en los abrojos;

Más lozana
Que parra fértil temprana ;
Más clara y resplandeciente 
Que al parecer del Oriente 
La mañana.

A l f e o .

Oh más contraria á mi vida 
Que el pedrisco á las espigas; 
Más que las viejas horligas 
Intratable y desabrida ;
Más pujante
Que la herida penetrante ;
Más soberbia que el pavón;
Más dura de corazón 
Que el diamante.

S ir a l v o .

Más dulce y apetitosa 
Que la manzana primera ;
Más graciosa y placentera 
Que la fuente bulliciosa ;
Más serena
Que la luna clara y llena;
Más blanca y más colorada 
Que clavellina esmaltada
de azucena.

A l f e o .

Más fuerte que envejecida 
Montaña, al mar contrapuesta; 
Más fiera que en la floresta 
Una brava osa herida ;
Más exenta
Que fortuna; más violenta 
Que rayo del ciclo airado;
Más sorda que el mar turbado 
Con tormenta.

S ir a l v o .

Más alegre sobre grave 
Que sol tras la tempestad;
Y de mayor suavidad
Que el viento fresco y suave ;
Más que goma,
Tierna y blanda cuando asoma ; 
Más vigilante y artera 
Que la grulla; y más sincera 
Que paloma.

26
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A l f e o . Recibid esta embajada

Más fugaz que la corriente, A vos sólo dirigida,

Entre la menuda yerba ; De una libertad perdida

Y más veloz que la cierva Y una voluntad ganada ;

Que los cazadores siente ; Aunque por aqueste modo

Más helada Pagados vamos los dos,

Que la nieve soterrada Pues que hallo en solo vos

En los senos de la tierra ; 
Más áspera que la sierra

Todo lo que pierdo en todo.

No labrada. Viviendo sola y ausente

SlKALVO.
De mi propia compañía, 
Agravio al alma seria

Filida, tu gran beldad Preguntarle lo que siente.
Porque agraviada no quede, Si á descubrirlo me ofrezco,
Ser comparada no puede En vano me cansaré,
Sino sólo á tu beldad ; Pues se ha de entender por fe
Ser tan buena, Ó por mí que lo padezco.
Por ley y razón se ordena ;
Y en razón ni ley no Siento Estas montañas á una
Quien tenga merecimiento Testigos firmes me son
De tu pena. Que lo es más mi corazón

A l f e o . A los golpes de fortuna :

Andria, contra mí se esmalta Y este noble humilde techo,
Cuanta virtud hay en tí, Que de albergaros filé dino,
Donde sólo para mí, Sabe que solo Mendino
Lo que sobra es lo que falta: Puede caber en mi pecho.
Y porfías ;
Si te sigo, te desvias ;
Persíguesme, si me guardo ; Si por ventura estimáis
Y cuando yo más me ardo Más mi fe que vuestro gusto,
Más te enfrias. A tiempo estamos, que es justo

L a  a n te r io r  c o m p o s ic ió n  c o m p ite  en d u l 

z u ra  con m u ch a s  de las  poesías m ás d e l i—

Que mostréis lo que me amais,
Pues puedo y quiero juraros,

cadas  de G il P o lo : todo  en e lla  es s e d u c - Así me vala el quereros,

lo r ,  p ro p io , e le g a n te . Que cuanto pierdo de veros

M u y  d ig n a s  son ta m b ié n  de loa  la s  s i - Lo voy cobrando en amaros.

g u ie n te s  e s tro fa s  qu e  en tresacam os  de la

e p ís to la  q ue  d i r ig ió  la  p a s to ra  E lis a  á su

a m a n te  m u y  q u e r id o  : \ r pues tan claro sabéis 
Que es mi fe tan viva y cierta,

Es el papel en que escribo Porque no parezca muerta,
El corazón que os he dado ; Mandadla obrar, y veréis
Y el estilo mal limado Como atropella al momento
El mismo mal en que vivo ; Honra y vida sin temor ;
El agotado licor Porque no hay vida ni honor
De mis entrañas la tinta, Fuera de vuestro contento.

Y la pluma que le pinta
Es con la que vuela amor.
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En el mar seguro y manso 
Se anega el desconfiado ;
Y al que espera ser premiado 
Cualquier trabajo es descanso : 
Con la esperanza de gloria 
No puede babor mucha pena ; 
Que el que vence en la cadena 
Mayor hace la Vitoria.

Y  e s to tro s  ve rso s , en q u e  h a b la  la  des

deñosa  p a s to ra  L i r ia ,  son ta m b ié n  m u y  

t ie rn o s  y  d u lc e s :

Promesas mentirosas,
Mercedes mal libradas,
Son tu tesoro, Amor, aunque no quieras; 
Las véras peligrosas;
Las burlas muy pesadas:
Huyan de mí tus burlas y tus véras :
Que sanes tí que hieras,
Que des gloria tí tormento,
Seas cruel tí humano,
Eres al fin tirano,
Y el mal es mal y el bien sin fundamento:
No llegue á mi morada
Yugo tan duro, carga tan pesada.

Corran vientos suaves,
Suene la fuente pura,
Píntese el campo de diversas flores,
Canten las diestras aves,
Nazca nueva verdura ;
Que estos son mis dulcísimos amores :
Mis cuidados mayores,
El ganadillo manso,
Sin varios pensamientos 
O vanos cumplimientos,
Que me turben las horas del descanso:
No me place ni duele
Que ajeno corazón se abrase tí hiele.

O tra s  m u c h a s  e s tro fa s  p u d ié ra m o s  c i ta r  

d o n d e  c o m p ite  la  d e lica d e za  d e l pensa

m ie n to  co n  e l d e le ito so  a t ra c t iv o  de la  f ra 

se; p e ro  bas tan  los  a n te r io re s  e jem p los  

p a ra  p e rs u a d ir  qu e  M o n ta lv o  e ra  un  n o 

ta b le  poe ta  c u a n d o  le  d ic ta b a  su M usa  p re 

c io sa s  co m p o s ic io n e s  de a r te  m e n o r.

A d e m á s  de la  F íl id a  y  d e l p ro y e c to  de 

t ra d u c c ió n  de la  Je ru s a le n  de  T o rc u a to

T asso , e s c r ib ió  M o n ta lv o  o tra s  o b ra s  que  

h o y  se ha n  hecho e x tre m a d ís im a m e n le  

ra ra s .

U n a  de e lla s  fu é  la  v e rs io n  qu e  h iz o  a l 

c a s te lla n o  de un  l ib r o  en tonces m u y  cé le 

b re , o r ig in a l d e l poe ta  ita l ia n o  L u is  T a n s i-  
lo ,  y  t itu la d o  E l L la n to  de S a n  P ed ro . A n to 

n io  M a ya n s  e n u m e ra  v a r ia s  tra s la c io n e s  he

chas p o r a q u e llo s  tie m p o s  de la  su so d ich a  

o b ra ; pero  se la m e n ta  de no h a b e r p o d id o  

h a b e r á las  m anos la  t ra d u c c ió n  d e  M o n 

ta lv o ,  m ás p e rfe c ta  q u e  todas  la s  a n te 

r io re s .

N o so tro s  hem os v is to  la  e d ic ió n  hecha  en 

T o le d o  en 1 5 8 7 , y  a u n q u e  re co m e n d a b le  

en d e te rm in a d o s  p e río d o s  y  p a rte s , d is ta  

m u c h o  s in  e m b a rg o  de se r u n a  tra d u c c ió n  

p e r fe c tís im a . C om o que  la s  o b ra s  p o é tic a s  

de M o n ta lv o  te n ía n  en tónces g ra n  c ré d ito , 

en a q u e l m is m o  año  se in s e r ta ro n  a lg u n o s  

trozos  de d ic h a  v e rs io n  en e l Tesoro  de d i
v ina  p o es ía  re c o p ila d a  en a q u e lla  c iu d a d  

p o r E s lé b a n  de V illa lo b o s .

O tra  o b ra  e s c r ib ió  M o n ta lv o , y  ta l vez 

la  p u b lic á ra ,  qu e  lle v a r ía  p o r  e p íg ra fe  E l  
libro de la  p a s ió n ,  s i tenem os p resen te  e l 

soneto  la u d a to r io  qu e  á  é l d e d ic ó  su a m i

go Lopez  M a ld o n a d o . E l o b je to  de d ic h a  

c o m p o s ic ió n  se c o m p re n d e  p e rfe c ta m e n te , 

pues s e r ia  el de re la ta r  lodos  los pasos de 

la  pas ión  de J e s u c ris to  en d iv e rs a s  clases 

de m e tro s ; ó b ie n  p u d ie ra  a se g u ra rse  qu e  

d ic h a  o b ra  s e r ia  u n a  especie de sem ane

ro  san to , com o  su t í tu lo  d e ja  t r a s lu c ir .

N o  hem os lo g ra d o  v e r  en n in g u n a  de las 

b ib lio te c a s  qu e  hem os v is ita d o  sem e jan te  

tra b a jo , lo  qu e  h u b ié ra m o s  deseado m u 

cho  p a ra  d a r  á esta n o ta  to d a  la  p e rfe c 

c ió n  p o s ib le .

Y  con esto dam os p o r  te rm in a d o  este 

a p u n te  b ib l io g rá f ic o  sob re  u n o  de los  va le s  

ce le b ra d o s  p o r  C e rva n te s  en e l Canto de 
C aliope, te n ie n d o  la  s a tis fa c c ió n  de h a b e r 

s id o  los  q u e  con m ás e x te n s ió n  nos hem os 

o cupado  d e l a su n to .

Ramon L eon M a in e z .

Cádiz, Agosto, 1872.
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A mi respetable señor y amigo D. Leopoldo Rius:

T ie m p o  hace que  lo s  ca tá lo g o s  tie  B e r

n a rd  Q u a r i lc h  v ie n e n  co n s ig n a n d o , e n tre  

la s  o b ra s  qu e  desea c o m p ra r  el e n te n d id o  

l ib re ro  lo n d in e n s e  ( B o o ks  w a n ted  to p u r 
chase) p ro b a b le m e n te  p o r  e n ca rg o  especia l 

de a c a u d a la d o  b ib l ió f i lo ,  la s  e d ic io n e s  de 

La G alatea  de M ig u e l de C e rv a n te s , he

chas en M a d r id  en 1 3 8 4 , y  en A lc a lá  en 

1 3 8 3 . E l A veriguador, q u e  con  tan la u d a 

b le  c o n s ta n c ia  sostiene  en in te ré s  de las  

le tra s  españo las e l in a p re c ia b le  E d u a rd o  

de M a r iá le g u i,  c o n s ig n a  ta m b ié n  en su ú l 

t im o  n ú m e ro  ( 15  de S e tie m b re  de 1 8 7 2  ) 

e n tre  los  libros que se desean adqu irir , esas 

dos  e d ic io n e s  de La Ga la t e a ; y  sospe

c h a n d o  yo  qu e  ta n to  u n a  com o  la  o tra  de

m a n d a  p ro ce d a n  de la  i lu s t ra d a  c o d ic ia  

de V . ,  S r. D . L e o p o ld o , qu e  a n h e la  r e u n ir  

to d a s  las  e d ic io n e s  de las o b ra s  de C e r

v a n te s , m e  a tre v o  á m a n ife s ta r le  lo  que  

en e l p a r t ic u la r  se m e a lc a n z a ; y  a p ro v e 

ch o  la  ocas ión  que  m e  pa rece  p ro p ic ia  y  

o p o r tu n a , p a ra  p o n e r á su d is p o s ic ió n  las 

e d ic io n e s  q u e  poseo, y  a u n q u e  pocas, no  

son m a la s ; pues ta l vez s a b rá  Y . p o r 

n u e s tro  c o m ú n  a m ig o  el D r .  T h e b u se m , 

lo s  m u ch o s  años que  lle v o  t ra b a ja n d o  en 

r e u n ir  u n a  verdadera  b ib lio te c a  T lieb u -  
siana .

C asi m e a tre v e r ía  á d e c ir  q u e  n o  se h izo  

en 1 5 8 4  e d ic ió n  a lg u n a  de L a Ga l a t e a . 
V e rd a d  qu e  los doctos y e ru d ito s  11. M a r 

t in  F e rn a n d e z  de N a v a rre te  ( 1 )  y  D . C a

ye ta n o  A .  d e  la  B a r re ra  ( 2 )  se ña lan  en 

ese año la  p u b lic a c ió n  de la  n o v e la  pas to 

r i l  : yo  ta m b ié n  m e  in c l in é  á su o p in io n  y

(1) Vida de Cervantes.—Madrid : en la im
prenta Real : 1819, psíg. 392.

(2) Notas á la vida de Cervantes escrita por 
Don M. F. de Navarrete.—Revista de ciencias, li
teratura y artes.—Sevilla: 1857, tomo 4.°, página 
533.

la  s o s tu v e ; p e ro  a l cabo , ta le s  son las  ra 

zones en c o n tra r io ,  qu e  d u d o , y  e s to y  m u y  

in c lin a d o  á c o n v e r t ir  en d e c id id a  n e g a tiv a  

la  que  h o y  fo rm u lo  con  t im id e z .

C om o g ra n  d a to  p a ra  re s o lv e r  es ta  cues

t ió n , p o r lo s  m u ch o s  y  c u r io s o s  qu e  con

tie n e , v o y  á in c lu i r  á Y .  en este lu g a r, 

a u n  á r ie s g o  de  se rle  m o le s to  lo  que el 

d ifu n to  y  n u n c a  b a s ta n te  llo ra d o  D on Pe

d ro  S a lvá  d e jó  e s c r ito  en e l in te re s a n tís i

m o  C atálogo  de su l ib r e r ía ,  que  den tro  

de poco te rm in a rá n  y  p o n d rá n  a l p ú b lico  

sus h ijo s .  P o r h o y , a l d a r lo  á V .  en este 

lu g a r ,  te n d rá  á lo  m enos e l a t ra c t iv o  de 

in é d ito .

« — P r im e ra  p a r te  | de la  G a la te a , |

d iv id id a  en seys l ib ro s .  | C opues la  

p o r  M ig u e l de  C e ru a n te s . | D ir ig id a  

a l I l lu s t r is s i .  seño r A s c a n io  C olona 

A b a d  de | S a n c la  S o tia . | ( Escudo 

de a rm a s  de los  C o lo n n a s .)  C on p r i

v i le g io .  | Im p re s s a  en A lc a lá  p o r  lu á n  

G ra d a n .  | A ñ o  de 1 5 8 5 . | 8 . “ : — 8 ho

ja s  de p re l im in .  y  3 7 5  fo ls .

B e llís im o  e je m p la r  e n cu a d e rn a d o  en ta -  

fd e te  c o lo ra d o  p o r  D e ro m e .

H a b ie n d o  v is to  qu e  m i b uen  a m ig o  Don 

José M .a A se n s io , en sus N u evo s  p a r a  ilus
tr a r  la  v ida  de C ervantes, d ic e  p o s it iv a 

m e n te  qu e  este l ib r o  de l a u to r  de l Quijote 
se p u b lic ó  p o r la  vez p r im e ra  en S e tie m 

b re  de 1 5 8 4 , le  e s c r ib í p re g u n tá n d o le  qué 

da tos  te n ia  p a ra  se n ta r este h e c h o ; y  como 

m e pa rece  qu e  todos  le e rá n  con  g u s to  las 

razones e xpues tas  p o r pe rsona  ta n  i lu s t ra 

da , c o p ia ré  su c o n te s ta c ió n  y  m i ré p lica , 

p a ra  qu e  e l le c to r  ju z g u e  s i tie n e n  a lg ú n  

v a lo r  m is  su p o s ic io n e s , la s  cu a le s  presento 

con a lg o  de t im id e z  p o r c o n tra d e c ir  en e llas 

las  e xp u e s ta s  p o r s u je to  tan  id o n e o .

« Paso, pues, á d a r  á V . la s  razones en 

ue a p o yo  m i ase rto  de qu e  lo s  seys libros 
e la  G ala tea  v ie ro n  la  lu z  p ú b lic a  po r 

p r im e ra  vez en S e tie m b re  de 1 5 8 4 .»

« L a  e d ic ió n  q u e  V .  posee im p re s a  en 

A lc a lá  p o r  Ju a n  G ra d a n ,  en 1 5 8 5 , es se

g u n d a , y  la  p ru e b a  se e n c u e n tra  en los
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p re lim in a re s  de e lla  m is m a . E n  la  T a sa  
se h a b la  de los  seis libros Je  la  G ala- 
tea  qu e  im p r im ió  M ig u e l de C e rva n te s , y  

q u e  no  p o d ía n  se r los  de esa e d ic ió n , p o r 

q u e  v a r ia  e l t í tu lo ,  y p o rq u e  se d ic e  c la ra 

m e n te  qu e  los  im p r im ió .
« A h o ra  b ie n , ten iendo  en c u e n ta  que  el 

p r iv i le g io  es de l . °  de F e b re ro  de 1 5 8 4 , 

y  qu e  en la  d e d ic a to r ia  á A s c a n io  C o lo n u a  

(q u e  p ro b a b le m e n te  se e s c r ib ió  c u a n d o  es

ta b a  te rm in á n d o s e  la  im p re s ió n )  d ic e  C e r

va n te s  h a b la n d o  de M a rc o  A n to n io  C o lo n -  

na , q u e  fa lle c ió  en l . u de A g o s to  de 1 3 8 4 , 

que a ye r  nos qu itó  el cielo de delante de los 
o jo s  ; puede  a f irm a rs e  s in  v a c ila r  qu e  en 

S e tie m b re  s a lie ro n  á lu z  L o s  seis libros de 
la tia la te a ,  y q u e , re c ib id o s  fa v o ra b le m e n te , 

se re p it ió  la  e d ic ió n  en A lc a lá  en el año s i

g u ie n te , a u n q u e  v a r ia n d o  e l t i t u lo  de la  

o b ra , p o rq u e  a lg u n o s  h a b ía n  v is to  y  cen 

s u ra d o  qu e  es taba  p o r c o n c lu ir .

» E s to  es lo  q u e  b u e n a m e n te  m e  o c u rre , 

a m ig o  ü .  P e d ro ; a d v in ie n d o  á  V . que  

c u a n d o  en m is  observaciones  e s tam pé  la  

a f irm a c ió n  q u e  V .  im p u g n a , c re í d e c ir  lo  

q u e  todo  e l m u n d o  s a b ia  y  no  e ra  o b je to  

de c u e s tió n . L a s  o b se rva c io n e s  de V . m e 

lia n  hecho  p a ra r  u n  poco , y  si in s is to  es 

p o rq u e  re c u e rd o  qu e  C ésar O u d in  no p udo  

c o m p ra r  las p r im e ra s  e d ic io n e s  españo las 

y  se c o n te n tó  con  u n a  m a la  de L is b o a : lu e 

go  en E sp a ñ a  h u b o  m ás de u n a  á n te s  de 

esa p o rtu g u e s a .

» N o  he v is to  ( ¿ y  cóm o c u á n d o  V . ñ o la  

t ie n e  ? )  la  e d ic ió n  de 1 3 8 4 , n i tam poco  la  

de 1 3 8 3 . »

H a s ta  a q u í m i a m ig o  A s e n s io . E s ta  fu é  

m i ré p lic a  :

« L a s  o b se rva c io n e s  q ue  V . m e hace  so

b re  la  G alatea , a u n q u e  m u y  ju ic io s a s  y  

d ig n a s  de tenerse  en c u e n ta , m e c o n firm a n  

m ás  y  m á s  en m i id e a  de qu e  la  p r im e ra  

e d ic ió n  es la  de A lc a lá  de 1 3 8 5 .— L a  fe  
de e rra ta s  qu e  lle v a  esta im p re s ió n , v a  fe 

c h a d a  en d ic h a  c iu d a d  e l p o s tre ro  de Fe

b re ro  de  1 5 8 5 , y  la  T a sa  es d e l 13  de 

M a rzo  d e l m is m o  a ñ o ; p o r lo  ta n to  nada  

tie n e  de  p a r t ic u la r  e l qu e  en este d o cu m e n 

to  se su p o n g a  y a  la  o b ra  im p re s a , c u a n 

do s in  d u d a  así se e n v ia r ía  á M a d r id  p a ra  

p o n e rle  el p re c io . Y e n d o  d ic h a  T a sa  es

ta m p a d a  a l d o rso  de la  p o r ta d a , in d u d a 

b le m e n te  ca re c e ría  de esta  h o ja  e l e je m p la r  

re m it id o  a l ta s a d o r, y  co m o  M ig u e l de 

O n d a rz a  v ió  q ue  el a p ro b a n te  G ra d a n  de 

A n lis c o  lla m a b a  la  o b ra  L o s seis libros de 
la  G alatea , s in  m e te rse  en m á s , a d o p tó  

ig u a l t í tu lo  a l re fe r irs e  á e lla . E l  d e n o m i

n a rse  esta  im p re s ió n  : P rim era  p a r te  de 
la  G alatea , d ivid ida  en seis lib ros, es u n  

d a to  m ás de qu e  fu e  el m is m o  C e rva n te s  

q u ie n  la  b a u tiz ó , p o rq u e  n a d ie  s in o  é l po 

d ia  sabe r q ue  d e b ía  s e g u ir la  u n a  se g u n d a . 

N o tó  adem ás q ue  en todas las  e d ic io n e s  se 

in t i t u la  lo  m is m o , in c lu s a  la  de V a lla d o -  

l id  de 1 6 1 7 , que  es de la  qu e  se c o p ió  la  

ba rce lonesa  de 1 6 1 8 , p r im e ra  en q u e  se 

puso  e l t í tu lo  de L o s  seis libros de la  G a
la tea , s in  d u d a  p a ra  qu e  no a p a re c ie ra  

com o u n a  o b ra  in c o m p le ta , ó p o rq u e , ha 

b ie n d o  ya  m u e rto  el a u to r ,  no e ra  p ro b a b le  

q u e  e n v ia se  la  c o n tin u a c ió n  desde e l o tro  

m u n d o .

» E l  qu e  d ig a  en la  d e d ic a to r ia  á A sca 

n io  C o lo n u a , que a ye r  nos qu itó  el cielo, 
á su p a d re  M a rc o  A n to n io ,  n a d a  s ig n if ic a , 

p o rq u e  adem ás de que  pu e d e  se r éste u n  

m odo  a lg o  e xa g e ra d o  de e x p re s a r q ue  su 

fa lle c im ie n to  es taba  m u y  re c ie n te , ta m b ié n  

p u d o  su ce d e r, y  es lo  m ás p ro b a b le , que  

la  im p re s ió n  de l l ib r o  se com enzase en Se

t ie m b re  ú  O c tu b re  de 1 5 8 4  y  no se te r m i-  

n á ra  h a s ta  F e b re ro  de l s ig u ie n te  año , so

b re  to d o  te n ie n d o  e l v o lu m e n  m ás de 7 6 0  

p á g in a s  y  h a llá n d o s e  a l p r in c ip io  de é l la  

d e d ic a to r ia , la  c u a l co ncede ré  qu e  se co m 

puso  después de e s c r ita  la  o b ra ,  p e ro  no 

c u a n d o  se te rm in ó  su im p re s ió n .

» S iendo  s in  d u d a  á la  e d ic ió n  de L is b o a  

de 1 6 1 8  á la q u e  se re fie re  C ésar O u d in  ( 1 )

(1) Hay aquí sin duda una grave errata en la 
fecha ; porque ni conocemos edición de Lisboa de 
1618, ni á ella pudo referirse César Oudin que 
escribió en 1611. Probablemente Salvó diría: edi
ción de Lisboa de 1590.
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n a d a  tie n e  de e x tra ñ o  e l qu e  h a b le  de im 

p res iones  españo las, pues a u n  su p o n ie n d o  

q ue  no h a y a  n in g u n a  a n te r io r  á la  de 1 5 8 5 , 

tengo  n o tic ia s  de tres  p o r  lo  m énos a n te 

r io re s  á a q u e l año .

T a m p o co  o p in o  con  Y .  en q u e  p u d o  p u 

b lic a rs e  dos veces en m énos de un  a ño , h a 

b ie n d o  re c ib id o  d e l p ú b lic o  fa v o ra b le  aco

g id a .  ¡ C óm o es p o s ib le  qu e  la  o b tu v ie ra  

a l p r in c ip io  u n a  o b ra  q ue  desde 1 5 8 5  no 

v o lv ió  á re p ro d u c irs e  en E s p a ñ a , qu e  vo 

sepa, b a s ta  tre in ta  y  dos años d e s p u é s ! 

D e l Q uijote  se h ic ie ro n  en so lo  el p r im e ro  

seis e d ic io n e s ; d e l P ersile s  se p u b lic a ro n  

s ie te  en 1 6 1 7 , y de las N o ve la s  ocho  ó 

n u e ve  desde 1 6 1 8  á 1 6 1 7 . E ste  sí que  fu é  

u n  é x ito  so rp re n d e n te , y  u n a  p ru e b a  m ás 

de la  s in ra zó n  con  que  C e rva n te s  se q u e 

ja b a  d e l poco a p re c io  q u e  sus c o n te m p o rá 

neos h a c ía n  de su m é r i to :  la  v e rd a d  es 

q ue  e l m anco  de L e p a n lo  fu é  s ie m p re  un  

m a n iro to  y  m a l g a s ta d o r, q ue  ja m á s  o lv id ó  

sus h á b ito s  de m i l i t a r  y a v e n tu re ro .

« H a s ta  a q u í q u e d a n  co n te s ta d o s  los a r 

g u m e n to s  qu e  V . a d u ce  en fa v o r  de su  o p i

n io n  : n o ta ré  p a ra  c o m p le m e n to  a lg u n a s  

o tra s  o b se rva c io n e s  en c o r ro b o ra c ió n  y 

a p o yo  de la  m ia .

« E n  la  fe  de e r ra ta s  de la  e d ic ió n  c o m 

p lu te n s e , no só lo  h a y  g ra n  n ú m e ro  de e lla s , 

p ru e b a  de habe rse  co p ia d o  de u n  m a n u s 

c r i to  y  no de un  o r ig in a l im p re s o , s in o  que  

se in tro d u c e n  a l l í  v a r ia c io n e s  y  has ta  a d i

c io n e s  a l te x to  q ue  sólo p o d ia  p e rm it ir s e  e l 

a u to r .

» H a y  o tra  seña l b a s ta n te  e v id e n te  de 

se r la  e d ic ió n  de A lc a lá  la  p r in c ip e  y  g e - 

n u in a , y  es la  de l le v a r  en el f ro n t is ,  g ra 

b ado  en m a d e ra , e l escudo de a rm a s  de 

los  C o lo n n a s . N o  es c re íb le  qu e  se h u b ie se  

hecho  este gas to  in ú t i l  p a ra  u n a  m e ra  r e im 

p re s ió n , y  e fe c tiv a m e n te  no se ha  re p e lid o  

en  n in g u n a  de las  s u b s ig u ie n te s .

» V eam os a h o ra  q u ié n  ha  v is to  la  e d i

c ió n  de 1 5 8 4  : nadie. F e llic e r ,  N a v a rre le  

y  C le m e n c in  d ice n  v a g a m e n te  qu e  sa lió  á 

lu z  en d ic h o  a ñ o , s in  a c o ta r  d ó n d e ; B ru 

n e t añade  q ue  fu é  en M a d r id ,  p e ro  c a lla  e l

n o m b re  d e l im p re s o r  y  e l ta m a ñ o  d e l l ib ro ,  

lo  qu e  hace  v e r  que  no lo  tu v o  p re s e n te ; 

y  N ic .  A n to n io  c ita  co m o  p r im i t iv a  la  de 

Baeza, J u a n  B a u tis ta  M o n to y a , 1 6 1 7 , 8 .° , 

d á n d o le  el t í tu lo  de L a  D iscre ta  G alatea .
» S ig o , pues, en m is  trece  de se r la  e d i

c ió n  qu e  poseo la  m ás a n tig u a  y  la  más 

c o m p le ta  y  c o rre c ta , p o rq u e  h a b ié n d o la  

c o te ja d o  con  o tra  m u y  re c ie n te  de M a d r id , 

c reo  e ra  de R iv a d e n e ira , se e c h a ro n  de 

v e r  no só lo  la  in f in id a d  de v a r ia n te s  in t r o 

d u c id a s  p o s te r io rm e n te  en esta  o b ra , sino 

las  su p re s io n e s  im p o r ta n te s  q u e  ha  s u fr id o , 

s ie n d o  u n a  de e lla s  n a d a  m énos qu e  de 

v e in t ic in c o  ve rso s  en e l c a n to  de L a u s o  a l 

p r in c ip io  de l l ib r o  I V . — T a m b ié n  estoy 

c o n v e n c id o  de qu e  á pesar de se r la s  p r i 

m e ra s  e d ic io n e s  de las  o b ra s  de  C e rva n te s , 

e x c e s iv a m e n te  ra ra s , la  G ala tea  de  1585  

las  a v e n ta ja  en este p u n to , pues to  q u e  de 

to d a s  he v is to  v a r io s  e je m p la re s , y  de ésta 

sólo el de mi biblioteca, a l c u a l se re fie re  

B r u n e t .»
E s te  es e l a r t íc u lo  d e l c u r io s ís im o  Ca

tá logo  de  D . P e d ro  S a lv a . D os cosas ú n i

ca m e n te  puedo  a ñ a d ir  á lo  c o n s ig n a d o  po r 

e l d is t in g u id o  b ib l ió f i lo .  A lg o  im p o r ta  pa ra  

los  c e rv a n tis ta s  el s a b e r qu e  a l p ié  de la  

p o rta d a , qu e  c o p ia  e xa c ta m e n te  el m in u 

c ioso  S a lv á , h a y  u n  re n g ló n  m ás q u e  d ic e :

« A  cos ta  de B la s  de R ob le s , m e rc a d e r de 

l ib r o s ; »  p o rq u e  in d ic a  la s  re la c io n e s  del 

i lu s t r e  a u to r  con  e l p a d re  ó h e rm a n o  d e l 

Ju a n  de R ob les , q u e  después c o m p ró  a m 

bas p a rte s  d e l In g en io so  H id a lg o .
A n te s  de m o r ir  supo  e l a u to r  d e l C atá

logo, con g ra n d ís im a  a le g r ía , q ue  de la  

ra ra  e d ic ió n  de 1 5 8 5 , h a b ia  a d q u ir id o  u n  

p rec io so  e je m p la r  e l qu e  estas lín e a s  e s c r i

b e ; pe ro  no p u d o  f ig u r a r  en é l la  n o t ic ia  • 

p o rq u e  y a  es ta b a  im p re s o  el p lie g o  c o rre s 

p o n d ie n te .

Y o  e s tim o  com o l ib r o  de  p r im e ra  ra reza  

esta  e d ic ió n  de L a  G ala tea . T a m p o c o  he 

v is to  de e lla  m ás e je m p la r  qu e  el qu e  g u a r 

do en m i b ib lio te c a . De la  qu e  supon íam os 

h echa  e l año  a n te r io r ,  n i  he v is to  n i te n id o  

n in g u n o .
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D espués de h a b la r  de  esta  r a ra  avis, 
lo d o  lo  dem ás es p á lid o  y  poco in te re s a n te .

N o  he v is to  en p a rte  a lg u n a  la  e d ic ió n  

de L is b o a  de 1 5 9 0 , que  s ir v ió  de o r ig in a l 

á la  qu e  en 1(511 d ir ig ió  C ésar O u d in  y  se 

p u b lic ó  en P a r is  p o r  G ilíe s  R o b in o t en un  

to m o  en 8 . u

S ígnense  p o r  o rd e n  c ro n o ló g ic o  la s  de 

B aeza, p o r  J u a n  B . M o n to y a , y  V a lla d o -  
l id ,  p o r  F ra n c is c o  F e rn a n d e z  de  C ó rd o b a , 

am b a s  en 1 6 1 7  ; y  v iene  en s e g u id a  la  de 

B a rc e lo n a , de 1 6 1 8 , de la  c u a l tengo  p re 

c ioso  e je m p la r , p ro ce d e n te  de C h o r le y . 

L le v a  p o r  t í t u lo :

L o s  seys | l ib ro s  de la  | G a la te a . [ 

C o m p v e s ta p o r  | M ig u e l de C e rva n te s .

| D i r ig id a  a l J lu s lr is .  se ñ o r A s c a n io  

C o lo n a , | A b a d  de S a n c ta  S o b a . | 

( E .  de l 1 . )  co n  lic e n c ia . | E n  B a r 

ce lo n a , p o r  S e b a s tia n  de C o rm e lla s , 

y  | á su cos ta , a l C a li,  año 1 6 1 8 . |

8 . ° :— 2 7 2  fo ls . y  6 de p r e l im .— E n  la  

A p ro b a ció n  se d ic e  q ue  se im p r im e  p o r  la  

e d ic ió n  hecha  en V a l la d o lid  en 1 6 1 7 . Y  es 

m u y  de n o ta r  la  v a r ia c ió n  de t í tu lo  e n tre  

es ta  e d ic ió n  y  la  de A lc a lá  án tes  d e s c r ita , 

p o rq u e  es u n o  de lo s  m a yo re s  fu n d a m e n to s  

q u e  e x is te n  en a p o yo  de habe rse  hecho 

u n a  e d ic ió n  en M a d r id  en 1 5 8 4 . E s ta , caso 

de h a b e r e x is t id o ,  se in t i t u la r í a  L o s  seys  
lib ros de la  G alatea , y  h a b ie n d o  n o ta d o  

lo s  le c to re s  qu e  la  o b ra  no  c o n c lu ía , se 

v a r ió  en la  e d ic ió n  de A lc a lá ,  p o n ie n d o  P r i
m era  p a r te  de la G alatea  d iv id ida  en  seis 
lib ros. L o s  e d ito re s  de V a l la d o l id  de 1 6 1 7  

te n d r ía n  p resen te  la  p r im it iv a  y  de e lla  

c o p ia r ía n  e l tí lu lo ,  y  a s i lo  lo m a ro n  los de 

la  e d ic ió n  de B a rc e lo n a  qu e  e x a m in a m o s .

T a m b ié n  co n se rvo  h e rm o so  e je m p la r  en 

g ra n  p ape l de la  e d ic ió n  hecha  en M a d r id  

p o r  J u a n  de Z ú ñ ig a  e l año de 1 7 3 6 , que  

no  te n ia  D . P ed ro  S a lv á . E s  un  v o lu m e n  

en 4 .° ,  en e l que  la  n o v e la  ocupa  3 3 2  pá

g in a s  y  4  h o ja s  de p re lim in a re s ;  y  lu e g o  

con p a g in a c ió n  sepa rada  em pieza  É l  Viaje 
del P a r n a s o ,  que  lle n a  95  p á g in a s  y  2 h o 
ja s  p re lim in a re s .

— 1 7 7 2 .— M a d r id  : en la  o f ic in a  de la  v iu 

da  de M a n u e l F e rn a n d e z :— 1 to 

m o , 4 . “

— 1 7 8 4 .— M a d r id  : p o r  D o n  A n to n io  de  

S ancha  :— 2 tom os, 8 .° , a d o r 

nados co n  lá m in a s .

— 1 8 0 5 .— M a d r id  : p o r D .a M a n u e la  Ib a r 

r a :— 5 tom os, 8 .°

— 1 8 2 9 .— M a d r id :  D . a C a ta lin a  P iñ u e la : 

2 tom os, con  lá m in a s .

— 1 8 4 7 .— M a d r id :  R iv a d e n e ira  : fo rm a  

p a rte  d e l tom o l . °  de la  B ib l io 

teca de a u to re s  e spaño les .

— 1 8 6 3 .— M a d r id :  R iv a d e n e ira :— 2 to 

m os, 4 .° — O cu p a  los to m o s l. °  y  

p a r te  d e l 2 .°  de la  p re c io sa  e d i

c ió n  de O b ra s  co m p le ta s  de 

C e rva n te s , en 12  lo m o s , que  

p u b lic ó  e l in s ig n e  t ip ó g ra fo .

— 1 8 7 0 .— M a d r id  : G a sp a r y R o ig :— 1 to 

m o , 4 .° , con  g ra b a d o s .

O ch o  de estas e d ic io n e s  f ig u ra n  hace  

tie m p o  en m i b ib lio te c a  c e rv a n tin a  ; y  no 

m e pa rece  em presa  m u y  d i f í c i l  e l c o m p le 

ta r  la  co le c c ió n , e xce p c ió n  hecha  de la  p u 

b lic a d a  en L is b o a  en 1 5 9 0 , qu e  n u n c a  he 

lle g a d o  á  v e r.

O fre zco  á V . ,  S r . D . L e o p o ld o , estos 

c o rto s  p ro d u c to s  de m i c o n s ta n te  a n h e lo  

p o r s a lv a r  de la  d e s tru c c ió n  r iq u e z a s  b i 

b l io g rá f ic a s . T a l vez los  que  nos sucedan  

no nos den e l n o m b re  de m a n iá tic o s , s i 

m e rce d  á n u e s tro s  esfue rzos pueden  e s tu 

d ia r  fá c ilm e n te  en n u e s tra s  co le cc io n e s  la  

h is to r ia  l i te r a r ia  de E sp a ñ a , co n o c ie n d o  en 

e lla s , á la  p a r qu e  las  le tra s  h u m a n a s , e l 

es tado  de la  b ib l io g ra f ía ,  de la t ip o g ra f ía  y  

de las  a rte s  é in d u s tr ia s  qu e  con e lla s  se 

re la c io n a n , en d e te rm in a d o s  p e rio d o s . P o r  

eso e s tim o  en m u c h o  á los co le c c io n is ta s  y  

a d m iro  las co lecc iones . S i m e e q u iv o c o , 

si e llo s  son m a n iá tic o s , y  e lla s  c o m p le ta 

m en te  in ú t i le s ,  to d a v ía  e n cu e n tro  u n  la d o  

fa v o ra b le  p a ra  de fe n d e r n u e s tra s  a f ic io 

nes. Nos p ro d u c e n  honesto  p a sa tie m p o , 

goce in te le c tu a l s in  p e r ju ic io  de n a d ie , y
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esto b a s ta . H o y  esta a fic ió n  m e p ro p o r 

c io n a  e l p la c e r"  de o fre c e r á V . m i a fec to .

A .

-------<xv-*Koc------

REVOLTILLO.

Sr. D. Ramon Leon Mainez.

A  la  p le a m a r  de  novedades  c e rv á n tic a s  

( ju e , con la  c e le b ra c ió n  d e l a n iv e rs a r io  de l 

M anco sano , h izo  ta n  fá c il m i co m e tid o  de 

h i lv a n a r  n o t ic ia s , ha  su c e d id o , com o en 

e l o rd e n  fís ic o , u n a  e x ig ü id a d  p ro p o rc io 

n a l,  la s tim o s a  p a ra  m i p ro p ó s ito  de  c o r 

re s p o n d e r fre cu e n te m e n te  á la  g a la n te  in 

v ita c ió n  con q ue  V . m e h a  h o n ra d o . L o s  

d ia r io s  m a d r ile ñ o s  en qu e  he v is to  c ita d o  

u n a  docena de veces a l In g e n io so  H id a lg o , 

lo  e n v u e lv e n  en la  c a n d a n te  c o n tro v e rs ia  

p o lí t ic a  en té rm in o s  vedados  á la  Cr ó n ic a ; 
la s  re v is ta s  l i te ra r ia s  descansan de l to d a 

v ía  re c ie n te  a la rd e  d e l m es de A b r i l ,  p re 

p a rá n d o se  ta l vez p a ra  o tro  m ás so lem ne  y  

e s tu d ia d o  en e l año in m e d ia to ; los  qu e  

enderezan  lo s  p r im e ro s  pasos a l te m p lo  de 

M in e rv a , ven pe n d ie n te  de u n  h i lo ,  com o  

la  espada a q u e lla , á un  S eño r A d o q u ín  c u 

y a  c r í t ic a  m achucante  h a  o cu p a d o  á a lg ú n

p e r ió d ic o  de la  c o r te ..........E s ta m o s , com o

d ig o , en c o m p le ta  b a ja m a r. A no se r p o l

la  I lu s tra c ió n  españo la  y  am ericana  que , 

d ic h o  sea de paso, o frece  cada  sem ana á 

sus le c to re s  u n  n ú m e ro  m e jo r  que  e l a n te 

r io r ,  v e r ia m e  o b lig a d o  á re b u s c a r ve jeces 

p a ra  m a te r ia  e x c lu s iv a  de esta c a r ta .

L a  I lu s tra c ió n ,  b a jo  e l e p íg ra fe  ¿ Q uién  
es C ervan tes?  ha  re p e lid o  en b e lla  co m 

p o s ic ió n  de 1). F é lix  P izcu e la  un a  v e rd a d  

d e l E c le s ia s le s  qu e  d e s d ic h a d a m e n te  es de 

v a s tís im a  a p lic a c ió n  en n u e s tra  E spaña , y 

p a ra  q u i ta r  e l a m a rg o r  ha  p u b lic a d o  s i

m u ltá n e a m e n te , en los n ú m e ro s  de l 8 , 16 

y  2 4  de S e tie m b re , un a  « D isertac ión  cien- 
tífico-h istórico-filosó /ica  so b re  la  C o c in a  de l 

Q u ijo te ,  qu e  u n  a p re n d iz  de lite ra to  ende

reza  a l h o n o ra b le  d o c to r  E . W .  T h e b u s - 

sem , m a e s tro  in s ig n e . » E l a c a e c im ie n to  es

de ta n to  b u lto ,  q ue  com pensa  la  escaséz de 

los  de  su especie  y  a u n  m e re le v a  de en

t r a r  en ju ic io s  y  c o m e n ta r io s . A h í  es na

d a  lo  d e l o jo ! saca r á p la za  los huesos de l 

d e sd ich a d o  d e  A rg a m a s il la  e n tre  jig o te s  

y  o lla s  p o d r id a s !

H a y  o tra s  razones p a ra  qu e  m e  l im ite  á 

e n v ia r á  V . e l t í tu lo  a lt is o n a n te  de  la  n o 

v ís im a  m o n o g ra fía  q u ijo te s c a . E n  p r im e r  

lu g a r ,  e s tim o  qu e  p a ra  ju z g a r  de u n a  m a

te r ia  debe conocerse  ésta , y s in  r u b o r  con

fieso que  m i ig n o ra n c ia  en p u n to  á m a rm i

tas es s u p in a . L a  c a lif ic a c ió n  de a p re n d iz  

con q u e  apa rece  e l a u to r  m e  in c l in a  po l

o leo  la d o  á la  in d u lg e n c ia ,  en a q u e lla s  po

cas cosas qu e  están  á m i a lc a n c e , y  no m é- 

nos la  a d v e r te n c ia  de « p ro p o n e rse  g u is a r  

s in  h a c e r desa g u isa d o  á n a d ie .»  C om o el 

s e n tid o  c o m ú n  no h a  de q u e ja rs e , s i se ha

l la  en este caso, quédese  p a ra  los  devotos 

de L ú c u lo  d e c id ir  s i no está  c o m p re n d id o  

e l a u to r  e n tre  a q u e llo s  m a ja g ra n z a s  de que 

h a b la b a  á V .e l d is t in g u id o  c e rv a n tis ta  Don 

N ic o lá s  D ia z  B c n ju m e a  en su c a r ta  desde 

L o n d re s .

E l a p re n d iz  ha o lv id a d o  a lg u n o s  e n tre  

los  e s tu d io s  espec ia les  d e l Q uijo te  que  c i

ta  : s in  q u e  yo  los conozca  lo d o s , re c u e r

do  p o r de p ro n to  los s ig u ie n te s  q u e  ha n  es

cap a d o  á su l is ta  :

« A f ic ió n  é in te lig e n c ia  m i l i t a r  de M ig u e l 

de C e rva n te s  S a a v e d ra  p o r e l g e n e ra l Don 

G r is p in X .  de S a n d o v a l,»  p u b lic a d o  en la 

A sam blea  del ejército  y  a rm a d a ,  lom o  Y , 

p á g . 4 0 1 , M a d r id ,  1 8 6 3 .

« C e rv a n te s  c o n s id e ra d o  co m o  e s c r ito r  y 

en c u a n to  á su e s t ilo ,»  p o r  D. F . P. A n a 

y a .  R ev is ta  de E sp a ñ a , de In d ia s  y  del E x 
tra n jero , tom o  I I ,  p á g . 4 4 8 , M a d r id , 

1 8 4 5 .
« In d ic e  de todas  las  personas qu e  f ig u 

ra n  en e l Q u ijo te ,»  p u b lic a d o  en- e l Sem a
nario  p in to resco  esp a ñ o l.

« L a  m o ra l de D . Q uijo te  d e d u c id a  de su 

h is to r ia ,  p o r su g ra n d e  a m ig o  e l C u ra .»  

D a lo  á lu z  e l B . D . P. G a te ll,  1 7 8 9 , M a

d r id .
« L a  m o ra l d e l m ás fam oso  escudero
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S an ch o  P anza, co n  a r re g lo  á la  h is to r ia  que  

de l m ás h id a lg o  M a n ch e g o  D . Q u ijo te  de 

la  M a n ch a  e s c r ib ió  G ide  lía m e te  B enenge - 

l i . »  1 7 9 3 , M a d r id .

« Q u e ja s  de  S ancho  P anza á su am o 

D . Q u ijo te  de la  M a n ch a  sob re  a lg u n o s  tes

t im o n io s  q u e  le  ha n  le v a n ta d o  v a r io s  es

c r ito re s  m o d e rn o s .))  1 7 9 0 , M a d r id .

E s to s , s in  c o n ta r lo s  que  co n tie n e  la  c u 

r io s a  b ib l io g ra f ía  d e l S r. D . C . A .  de la  

B a r re ra  p re se n ta d a  p o r la  Crónica  á los 

c e rv a n t is ta s .

Ig u a lm e n te  se ha  o c u lta d o  a l a p re n d iz , 

no sé s i de l i te ra to  ó de c o c in e ro , que  los 

p la to s  ra ro s  no son e x c lu s iv o s  d e l s ig lo  

X V I ,  pues qu e  en éste sue len  com er p a to  
los  m iro n e s  d e l ju e g o  de t re s i l lo  y pavo  
a lg u n a s  s e ñ o r ita s , m a l de su g ra d o , en 

lo s  sa raos ; m as re p ito  qu e  con  su pan  se 

lo  com a  el a u to r  de la  D is e r ta c ió n , en co m 

p a ñ ía  d e l d o c to r  á q u ie n  va  d e d ic a d a .

O tra  n o t ic ia  de d is t in to  g é n e ro . Se ha  

v e n d id o  en a lm o n e d a  la  se lec ta  l ib r e r ía  de 

D . A m a lio  M a e s tre , n o ta b le  in g e n ie ro  de 

M in a s  y  a p a s io n a d o  c e rv a n tis ta . T e n ia  no 

pocos in c u n a b le s , o b ra s  de m u c h a  e s tim a 

c ió n  y  ra re z a , y , com o  debe p re s u m irs e  p o r 

sus a fic io n e s , u n a  c o le cc ió n  de la s  o b ra s  

de C e rv a n te s  q ue  co n ta b a  v a r ia s  de las  

e d ic io n e s  m ás buscadas . ¡Q u é  no  h u b ie ra  

lle g a d o  la  n u e v a  a l q u e  en E l A veriguador  
m a n if ie s ta  su deseo de a d q u ir i r la s !  E llo  

es qu e  los l ib ro s  re u n id o s  á fu e rz a  de cons

ta n c ia  d u ra n te  la  v id a  de u n  h o m b re  in te 

l ig e n te , se ha n  d e s p a rra m a d o  en u n  m o 

m e n to .

H e  m e n c io n a d o  la  b ib l io g ra f ía  de l Se

ñ o r  la  B a r re ra ,  d is t in ta  de la  qu e  co n  ta n ta  

la b o r io s id a d  com o  in te lig e n c ia  está fo r 

m a n d o  e l S r. Lopez F á b ra p a ra  qu e  acom 

pañe a l m o n u m e n to  e r ig id o  p o r é l a l P r ín 

c ip e  de  lo s  in g e n io s  españo les; y  la  p ro 

p u e s ta  d e l D r .  T h e b u sse m , q ue  al r e m it i r  

buen  c o n tin g e n te  de e d ic io n e s  ho landesas , 

desea v e r  u n a  c o m p ila c ió n  m ás g e n e ra l,

a b ra za n d o  p o r  secciones c u a n to  se re f ie ra  

á M ig u e l de C e rva n te s  y  sus o b ra s , me im 

p u ls a  á lle n a r  e l vac ío  qu e  en esta  c a rta  

d e ja n  la s  n o t ic ia s  de in te ré s  con  e l bulto  
de a lg ú n  a p u n te  q u e  c o n se rvo . In c o m p le 

tos, d e fic ie n te s , com o  son en c u a n to  a l 

o rd e n  s is te m á tic o  de los  b ib lió g ra fo s , po 

d rá n  ta l vez m a rc a r  la  p is ta  qu e  e llo s  s i
g u e n .

Es p o s ib le  q ue  no todos los le c to re s  d é la  

C rónica sepan lo  que  n u e s tro s  a b u e lo s  l la 

m a ro n  P isca to res, y  en esta e v e n tu a lid a d , 

só lo  p a ra  los qu e  lo  ig n o re n , com enzaré  

d ic ie n d o  que  á fines  d e l s ig lo  X V I I ,  á im i 

ta c ió n  d e l P ic a s to r  S a rra b a l de M ilan  em 

pezaron á v e r la  lu z  en E sp a ñ a  con g ra n  

a ce p ta c ió n , u n a  espec ie  de a lm a n a q u e s  l i 

te ra r io s  qu e  co n te n ía n  n o tic ia s  g e o g rá fica s  

y  de  in te ré s  lo c a l, ó a lu s io n e s  d is c re ta 

m e n te  em bozadas, c u a n d o  nó  lo  q u e , en 

m a y o r  esca la , c a lif ic a n  las dam as de chis
m o g ra fía .  L o s  a u to re s  de sem ejan tes p u 

b lic a c io n e s  b u sca b a n , n i m ás n i m énos 

qu e  lo  que  h o y  sucede, t í tu lo s  l la m a tiv o s , 

e n tre  los  que  se cu e n ta n  los  q u e  s ig u e n , 

adecu a d o s  á su o b je to  :

« E l g ra n  p is c a lo r  o lh o m a n o . D . Q u ix o te  

y  S ancho  Panza p a ra  este año  de 1 7 3 9 .»

« E l fam oso , n u e v o , h is tó r ic o ,  p o lí t ic o ,  

jo c o -s e r io  P is c a to r de D . Q u ix o le  ó D o n  

Q u ix o te  de los P isca to res . 1 7 4 4 .»

« E l P is c a to r de P isca to res . A v e n tu ra  de 

la  id e a  p o r  d e sve n tu ra d o s  ju ic io s .  P ronós 

t ic o  de D . Q u ix o te , co m p u e s to  p o r San

c h o  Panza. Su a u to r  D . F ra n c is c o  de la  
J u s t ic ia  y  C á rdenas . 1 7 4 5 .»

« E l P is c a lo r  in t i tu la d o  E l Don Q u ixo te  
A strológico p a ra  el año de 1 7 4 6 . Su a u 

to r  D . M ig u e l de C e rva n te s , p ro fe s o r de 

P h ilo s o p h ia  y  M a lh e m á lic a s  de la  A ca d e 
m ia  de B a rc e lo n a .»

COMEDIAS Y FARSAS.

E n tre m é s  fam oso  d é lo s  in v e n c ib le s  he

chos de D . Q u ix o te  de la  M a n ch a , c o m -
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puesto  p o r F ra n c is c o  de A v i la ,  n a tu ra l de i 
M a d r id .  A ñ o  de 1 6 1 7 .

G ra c io so  ro m a n ce  en q u e  se q u e ja  S an 

ch o  Panza á su a m o  D. Q u ix o te  de qu e  no 

le  d á  de co m e r, p o r  c u y a  ca u sa  se d e sp ide  

de la  c a b a lle r ía  a n d a n te . Y  re sp u e s ta  que  

D . Q u ix o te  le  dá  en unas a g u d a s  q u in t i 

l la s . C om puesto  p o r Ju a n  de B u rg o s , de 

S e g o v ia , despensero . M a d r id ,  1 6 5 7 .

D on  Q u ix o te  de la  M a n c h a , c o m e d ia  de 

D . G u il le n  de C a s tro .

D on  Q u ix o te  de la  M a n c h a , id .  de C a l

de ro n .

D on  Q u ix o te  de la  M a n ch a , id .  de D on 

Ju a n  de M a lo s  F ra g o s o .

Don Q u ix o te  re n a c id o , fa rs a  jo c o -s e r ia  

de D . R om an  M o n te ro  de E sp in o sa .

E l  A lc id e s  de la  M a n c h a  y  fam oso  D o n  

Q u ix o te , c o m e d ia  n u e va  de  u n  in g e n io  de 

esta  c o rte , 1 7 5 0 .

IMITACIONES, APOLOGÍAS, SÁTIRAS.

H is to r ia  fa b u lo s a  de l d is t in g u id o  c a b a 

lle ro  D . P e la yo  In fa n z ó n  de la  V ega, Q u i

jo te  de la  C a n ta b r ia . C om puesto  p o r  Don 

A lo n s o  B e rn a rd o  R iv e ra  y  L a r re a ,  c u ra  

p á rro c o  de O n ta v i l la  en el o b is p a d o  de Se

g o v ia . 1 7 9 3 , dos tom os 8 ."

E l Q u ijo t is m o . O d a  c o n tra  e l p e r ju d ic ia l 

uso de las  c o l i l la s ,  exceso d e l lu jo ,  abuso  

y  m u lt i tu d  de coches y  daños  q ue  re s u lta n  

a l E s ta d o  P o r D . J u a n  de C a ld e v il la  B e r-  

n a ld o  de Q u in ta .  M a d r id ,  1 7 8 6 .

E l  A p o lo g is ta  u n iv e rs a l.  C o n tie n e  la  ¡ 

a p o lo g ía  d e l l ib r o  in t i tu la d o ,  A diciones á 
la  h is to ria  del ingenioso h idalgo D . Q u i-  , 

jo te  de la  M ancha . M a d r id ,  1 7 S 6 .

N apo leon  ó e l v e rd a d e ro  Q u ijo te  de la  

E u ro p a , ó sean c o m e n ta r io s  c r í t ic o -p a lr ió -  

t ic o -b u r le s c o s , q ue  á v a r io s  d ec re tos  de 

N a p o le o n  y  su h e rm a n o  José e s c r ib ió  un  

españo l a m a n te  de su p a tr ia  y  re y  desde 

p r im e ro s  de F e b re ro  de 1 8 0 9  h a s ta  lines  

d e l m is m o  año . M a d r id ,  1 8 1 5 .

E l Q u ijo te  de a n ta ñ o  y  los  Q u ijo te s  de

h o g a ñ o , p o r  F r .  G e ru n d io . R e v is ta  e u ro 

pea, lo m o  IF, p á g . 3 8 7 . M a d r id ,  1 8 4 8 .

PINTURAS, ESCULTURAS Y OTRAS OBRAS DE ARTE.

A tm e lle r , B la s .— R e lra to d e C e rv a n le s g ra 

bado  en co b re .

B ra n d i, M a r ia n o .— R e tra to  de  C e rvan tes  

g ra b a d o  en c o b re .

C abral y  A guado , M anue l. — L a  le c tu ra  de 

la  p r im e ra  p a rte  d e l Q uijote  
p o r  su a u to r  M ig u e l de C er

va n te s  S a a v e d ra . C u a d ro  a i 

o le o .

C ano, E d u a r d o .— R e tra to  de  C e rv a n te s  sa

cado  de u n  c u a d ro  de P acheco.

Canceller, E d u a r d o .— C e rva n te s  en la  c á r

ce l de  A rg a m a s il la ,  e s c r ib ie n 

do  e l Q uijo te .
C atalá , F ed e r ico .— E l resca te  de C e rva n te s .

C ollado, P e d r o .— B u s to  m o n u m e n ta l de 

C e rv a n te s , en  m á rm o l de C a r-  

ra ra ,  e n c a rg a d o  p o r  e l in fa n te  

D . S e b a s tia n  p a ra  se r co locado  

en la  casa l la m a d a  de  M e d ra -  

no , en A rg a m a s il la .

E g u sq u iza , R o g e lio .— D is p u ta  e n tre  Don 

Q u ijo te  y  e l c u ra  en casa de 

lo s  D uques .

E n r iq u e z ,F ra n c is c o .— D ib u jo  de l b u s to  de 

C e rva n te s .

F ern a n d e z  O lm os, José '.— U lt im a s  pa la 

b ra s  de C e n a n te s  en el in g e 

n io so  h id a lg o  D . Q uijo te  de la 
M ancha .

F e rra n , M a n u e l.— A p o le ó s is d e  C e rva n te s .

D . Q u ijo te  le ye n d o  lo s  l ib ro s  de 

c a b a lle r ía s .

F e rra n t, L u is .— C e rv a n te s  e s c r ib ie n d o  el 

Q uijo te , co ro n a d o  p o r la  F am a.

C e rva n te s  hecho  p r is io n e ro  y 

c o n d u c id o  á A rg e l.

F ra n cés , P lá c id o .— C e rva n te s  le ye n d o  el 

Q uijo te  á v a r io s  a m ig o s  en la 

p r is ió n  de A rg a m a s il la .

G arcía , M a n u e l. ( H is p a le lo . ) — E n t ie r ro  

d e l p a s to r C ris ó s to m o .
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G om es, A n to n io . — C e rv a n te s  e s c r ib ie n d o  

el Q uijo te  y  h o lla n d o  coa  sus 

p ies los  l ib ro s  de c a b a lle r ía s .

U o rtig o sa , P e d r o . — R e tra to  g ra b a d o  de 

C e rva n te s , d ib u jo  de D . L u is  

M e d ra n o .

M a n za n o , V íc to r . — S ancho  Panza re v e la n 

do  á la  D uquesa  el secre to  d e l 

e n c a n ta m ie n to  de D u lc in e a .

Ú lt im o s  m om en tos  de C e rva n te s .

Ü . Q u ijo te  le ye n d o  l ib ro s  de  ca 

b a lle r ía s .

M ercado, B e n ito .— E l donoso  y  g ra n d e  es

c r u t in io  q ue  e l c u ra  y  el b a r 

b e ro  h ic ie ro n  en la  l ib r e r ía  de 

I) .  Q u ijo te .

M iera , V e n tu r a — D. Q u ijo te  m ira n d o  el 

m a n te a m ie n to  de S ancho .

O cal, M ig u e l .— C om o D . Q u ijo te  se h izo  

a rm a r  c a b a lle ro  p o r  e l ve n te ro .

E l m is m o  p re g u n ta n d o  á la  cabe 

za e n ca n ta d a  s i fu é  v e rd a d  ó 

sueño lo  de la  c u e v a  de M o n 

tes inos .

O rtega , C a lis to . —  C e rva n te s  e s c r ib ie n d o  

la  d e d ic a to r ia  de P ersiles  y  S e 
g ism u n d o  a l C onde  de L e m o s .

P eres  R u b io , A n to n io .— D . Q u ijo te  p ro 

n u n c ia n d o  e l d is c u rs o  de la  

edad de o ro .

E n t ie r r o  de l p a s to r C r is ó s to m o .

D . Q u ijo te  s a lie n d o  de la  v e n ta  j 
en e i c a r ro  e n ca n ta d o .

P iq ñ er , J o s é .— R e lieves  d e l pedesta l de la  

e s ta tu a  de C e rv a n te s , re p re 

sen tando  e l u n o  á D . Q u ijo te  

y  S ancho  P anza  g u ia d o s  p o r la  

L o c u ra ,  y  el o tro  la  a v e n tu ra  

de los  le  m es.

R e p ro d u c c ió n  de lo s  m ism o s  en 

e l p o r ta l de la  casa qu e  fu é  de 

D . J . F e r re r ,  c a lle  d e l D esen

gaño , n ú m . 1 2 .

R ibelles, J o s é .— I). Q u ijo te  en e l ac to  de

. se r a rm a d o  c a b a lle ro .
E l m a n te a m ie n to  de S ancho.

B o ca , M ariano  de la — M ig u e l de C e rv a n 

tes im a g in a n d o  e l Q uijote.

R o d r ig u es  de G u zm a n , M a n u e l.— D . Q u i

jo te  e s c r ib ie n d o  á D u lc in e a  

desde S ie rra  M o re n a .

S a lv a d o r  C arm ona, M a n u e l .— R e tra to  de 

C e rva n te s . G ra b a d o .

S a lva tierra , V a ler ia n o .— B u s to  de M ig u e l 

de C e rva n te s .

S esm a , F e rn a n d o .— R e tra to  de C e rva n te s . 

G ra b a d o .

S o ld , A n to n io .— E s ta tu a  de C e rva n te s  co

lo c a d a  en la  p laza  de las C o rtes . 

Vega, A n ton io  M a ria  d e .— D . Q u ijo te  es

c r ib ie n d o  la  c a r ta  á D u lc in e a .

E sc . en b a rro .

S ancho  Panza re g is tra n d o  la  b o 

ca  de su  a m o . G ru p o  en b a r ro . 

R us to  de C e rva n te s .

O m ito ,  e n tre  estas o b ra s  de l s ig lo  c o r 

r ie n te , la s  qu e  se p re s e n ta ro n  en la  ú lt im a  

e x p o s ic ió n  a r t ís t ic a  de M a d r id ,  (1 )  p o r h a 

b e r s id o  o b je to  de las c a rta s  qu e  en a q u e lla  

fecha  d i r ig í  a l D r. T h e b u sse m , y  a d v ie r to  

qu e  los t í tu lo s  con qu e  se d e s ig n a n  en esta 

re la c ió n  pe rtenecen  á los re sp e c tivo s  a u 

to res .

M u ch a  ha de ser la  p a c ie n c ia  y la  b o n 

da d  de V . si concedo éxeq u a tó r  ix esta m ez

c la  de cosas y  de n o m b re s . S írv a n m e  de 

escudo  estos qu e  v ie n e n  á  c o n f irm a r  con 

su n ú m e ro  lo  d ic h o  p o r  u n o  de e llo s .

« T ir a b e q u e .— A q u í tro p ie z o  con  el Q uijo 
te, qu e  si no es tuv iese  tan  le id o  

y m a n o se a d o ..........

E n . G e r u n d io .— N o im p o r ta ,  P e le g r in ; esa 

es p re c isa m e n te  un a  de las p ro 

p iedades  de esa o b ra  a d m ira 

b le , q u e  p o r le id a  y  m anoseada  

qu e  esté, n u n c a  d e ja  de d iv e r 

t i r  y  tie  h a ce r a so m a r la  son

r is a  á lo s  la b io s ; y  á buen segu

ro  qu e  no a lc a n z a rá n  las  novelas, 

fra n ce sa s  d e l d ia ,  p o r buenas que (I)

(I) Nuestro ilustrado amigo y Redactor de la 
C r ó n ic a , D. F. M. Tubino, estampó un bello ar
tículo sobre dicha Exposición en el segundo nú- ■ 
mero de esta Revista.
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sean, la  g lo r ia  de se r le íd a s  y  re 

le íd a s  c u a n d o  h a y a  pasado s i

q u ie ra  u n  s ig lo , con  e l g u s to  y  

el p la c e r q ue  to d a v ía  se lee e l 

d ra m a  in m o r ta l d e l In g e n io so  
H id a lg o .»

R e p ito  á Y . ,  Sr. D ire c to r ,  la  s e g u r id a d  

de m i a fec to  y  c o n s id e ra c ió n .

Cesáreo F er n a n d ez .

Madrid, Aniversario do Lepanto, 1872.

---■̂ aaaAAA/IAM^---

UNA ACLARACI ON.

Sr. D. Ramón León Mainez.

CÁDIZ.

San Sebastian, 22 Agosto, 1872.

M u y  S r. m ió  y  de toda  m i c o n s id e ra c ió n : 

E n  e l n ú m e ro  2 . '1 de la  C rónica de  los 
Ce r v a n tis ta s , qu e  tan  a ce rta d a m e n te  d i 

r ig e  V .,  y a r t íc u lo  e s c r ito  p o r  e l S r. D on 

C a ye ta n o  A lb e r to  de la  B a r re ra , con e l e p í

g ra fe  N o tic ia s  bibliográficas de va r io s  im 
p re so s  sueltos re la tivo s  á  C ervantes y  á  sus  
obras, in c u r r ió  d ic h o  S e ñ o r en un  e r ro r  

in v o lu n ta r io ,  c u y a  re c t if ic a c ió n  es p o r  m ás 

de u n  concep to  co n v e n ie n te .

E l  v e rd a d e ro  a u lo r  d e l o p ú s c u lo  t i tu la d o  

R esp u esta s  de Sanchico  P a n za  á dos car
ta s  que le rem itió  su  p a d re  desde la  In su la  
B a ra ta r ía , que consta  p o r  trad ic ión  se 
custod ian  en el A rch ivo  de la  A cadem ia  A r -  
gam asillesca , no  fu é  com o  e l S r. B a r re ra

a s e g u ra , D ............. R a m ire z  de V i l l a - U r r u -

t ia ,  s in o  m i d ifu n to  p a d re  D . A le ja n d ro  R a 
m ire z  y  B la n co , no s iendo  los  n o m b re s  de 

R a m o n  A lejo  de Z id ra ,  que  co n s ta n  en la  

p o rta d a  o tra  cosa q u e  e l a n a g ra m a  de 

a q u e llo s  p o r  la  s im p le  d e sco m p o s ic ió n  de j 
sus le tra s .

H a llá b a s e , c u a n d o  á la  c o r ta  edad de 

15 años le  e s c r ib ió , a l lado  de su segundo  ! 

p a d re  é i lu s t ra d o  M e n to r  e l S r . 1). Jacobo 

de V i l la - U r r u l ia ,  C o r re g id o r  á la  sazón de 

A lc a lá  de H e n a re s , con c u y a  h i ja  casó pos

te r io rm e n te , v in ie n d o  á re u n irs e  p o r  esta 

c irc u n s ta n c ia  e l a p e ll id o  R a m ire z  con  e l de 

V illa -U rru lia .
Poseo, después de  m i l  d il ig e n c ia s ,  un 

so lo  e je m p la r  de d ic h a  o b r i t a ;  y  so m e tid a  

á e xá m e n  de i lu s tra d o s  c e rv a n tis ta s , la  han 

ju z g a d o  con  e x tre m a d a  b e n e vo le n c ia  p o r lo 

ca s tizo  de su e s tilo  y  la  o r ig in a l id a d  de sus 

re fra n e s , a n im á n d o m e  á h a ce r segunda 

e d ic ió n , p re c e d id a  de u n  ju ic io  c r í t ic o  de 

pe rsona  co m p e te n te .

S i lo  v e r if ic a s e , se rá  V .  de lo s  p r im e ro s  

qu e  la  conozcan , c o rre s p o n d ie n d o  así á las 

i a ten ías  d e fe re n c ia s  de q ue  le  es de u d o r 

este su a fe c tís im o  s e rv id o r

q . s. m . b . ,

A lejandro  R a m ír e z  de  V il l a - U r r u t ia .

LOS COMENTADORES DEL QUIJOTE.

Sr. Director de l a  C r ó n ic a  d e  l o s  C e r v a n t is t a s .

A m ig o  m u y  q u e r id o  : L a  s a tis fa c c ió n  de 

h a b e r e s tre ch a d o  su m a n o  y  la  h o n ra  de 

h a b e rle  re ite ra d o  p e rs o n a lm e n te  m i c a r i 

ñosa a m is ta d , h ic ie ro n  q u e  acep tase  gus

toso el c o m p ro m is o  de o c u p a r u n  lu g a r  en 

la  Cr ó n ic a , con m is  m a l pe rg e ñ a d o s  re n 

g lo n e s ; c o m p ro m is o  q ue , p o r de p ro n to , 

m e co lo c a  en s itu a c ió n  de t r ib u ta r  á us

ted e l ju s to  e lo g io  qu e  se m erece  p o r lle 

v a r  á  cabo , con  fe liz  é x ito , una  p u b lic a 

c ió n  q ue  ta n to  t ie m p o  lia n  ech a d o  de m é- 

nos  los  C erva n tis ta s . Y o , m e n o r e n tre  los 

m eno res , d o y  á V . las  g ra c ia s  en nom b re  

de todos y  le  o frezco  de n u e vo  la  exp re s ió n  

de n u e s tro  a g ra d e c im ie n to .

C om o m i m o le s ta  p ro sa , h a  de se r m é- 

nos en fadosa  c u a n to  m ás b re ve m e n te  la  

te rm in e , e n tro  desde lu e g o  en m a te r ia  sin 

a n d a rm e  con a rre q u iv e s  n i c irc u n lo q u io s .

M u c h o s , e n tre  e llo s  u s te d , se ha n  d e d i

cado  á c o m e n ta r la o b ra  in m o r ta l d e l M a n 
co de L ep a n to , bu sca n d o  con e x tra o rd in a 

r io  em peño  e l s e n tid o  o c u lto ,  la  in te n c ió n  

re s e rv a d a  de la  f in ís im a  s á t ira  qu e  se en 

c ie r ra  en la s , n u n c a  b a s ta n te  a labadas ,
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p á g in a s  de l In gen io so  H ida lgo . T o d o s  han  

p ro c u ra d o  lo c a liz a r  las a lu s io n e s , se ñ a lá n 

d o la s  s u je to , d e s ig n a d o  personas y  a p lic a n 

d o  hechos c u y a  id e n t id a d  n u n ca  puede 

ser p ro b a d a , p o iq u e  Cervantes, en todo 

caso, tu v o  neces idad  de o c u lta r lo s  y  d is 

fra z a r lo s  con e l ve lo  de la  fá b u la ,  y  los 

t ie m p o s  en que  v iv ió  e ra n  ta les , qu e  sus 

é m u lo s  y  d e tra c to re s  h u b ie ro n  de c o n te n 

ta rse  co n  in d ic a c io n e s  vagas.

M u c h o  han  g a n a d o  u s lu d e s , en su ju s ía  

fa m a  y  re p u ta c ió n  l i te r a r ia ,  con  los e ru d i

tos t ra b a jo s  que  h a n  e m p re n d id o ; p e ro , en 

m i p o b re  e n te n d e r, sus re c o n o c id o s  ta le n 

tos  y  co m p e te n c ia  y  toda  su a c t iv id a d ,  de

b e r ía n  e n c a m in a r lo s  á o l r o  gén e ro  de e s tu 

d io s  qu e  re v e la n d o , p o r  c o m p le to , toda  la  

be lleza  m o ra l,  toda  la  te n d e n c ia  f ilo s ó fic a  

y  c r is t ia n a  d e l Q uijo te , d iesen  m a y o r  e x 

te n s io n , si es q u e  puede  te n e rla , á la  a u 

re o la  de g lo r ia  con q u e  re sp landece  e l n o m 

b re  d e l M anco  sano .
¿ Q u é  g a n a rá  la  fa m a  de  C ervantes  l le 

gándose  á p ro b a r  que  za h e ría  ya  á un 

B la n co  de P a z ,  ya  á los  m a g n a te s  de la  

c o r te  d e l se gundo  y  de l te rc e r F e lip e ? ¿ Q u é  

enseñanza  m o ra l saca rem os a u n q u e  se nos 

d e m u e s tre , usque a d  ev iden tiam , qu e  en la 

fa m o sa  a v e n tu ra  de los  re b a ñ o s  de o ve ja s  

y  c a rn e ro s , d a b a  p o r cabos y  ca p ita n e s  de 

íos soñados e jé rc ito s  á encope tados  seño 

res  de su época? Si A lifa n fa ro n , P e n ta p o -  
lin , M icocolem bo, B ra n d a b a rb a ra n  y tan tos 

o tro s  co m o  e n u m e ra , e ra n  p o s it iv a m e n te  

los p ro ce re s  q ue  p o r en tonces g o b e rn a b a n  

ó d e s g o b e rn a b a n  á E sp a ñ a , ¿á q u é  q u e d a  

re d u c id o  e l c a s t ig o  q ue  p o r sus excesos 

m e re c ía n  a l n o b ilís im o  p a t r ió t ic o  co razón  

d e l C autivo de A rg e l?  ¿ S e ria  d ig n o  de su 

p lu m a  y  de la  e le v a c ió n  de sus s e n tim ie n 

tos c o n te n ta rs e  con a f l ig ir lo s  con un  m ote  
ó a p o d o , en m a y o r  ó m e n o r re la c ió n  con 

sus c o n d ic io n e s  m o ra le s  ó con  los  m ed ios  

q u e  les s ir v ie ro n  p a ra  l le g a r  a l p o d e r?  

C re o  q u e  n ó , y  que  sem e jan te  re c u rs o  debe 

d e ja rs e  p a ra  e s c r ito re s  de tie m p o s  m ás m o- ; 

d e m o s , ya  que  no m e a tre v a  á d e c ir  c o n -  i 
te m p o rá n e o s  n u e s tro s .

Y o  m e f ig u ro  qu e  el in te ré s  g e n e ra l qu e  

desde su p u b lic a c ió n  d e spe rtó  e l Ingen io so  
H ida lgo , in te ré s  q u e  crece  cada  d ía , es de 

b id o  á qu e  e levá n d o se  á m ás a lia s  esfe ras, 

a b a rc a n d o  m ás ex tensos  h o riz o n te s  qu e  los 

d e 'p e rs o n a lid a d e s  m e zq u in a s , su d o c tr in a  

es la  de todos los tie m p o s ; su enseñanza la  

de la  h u m a n id a d , en sus d is t in ta s  tra s fo r 

m ac io n e s ; su m o ra l no es só lo  la  m o ra l c r is 

tia n a , ta l com o  p o r a lg u n o s  se e n tie n d e , 

si no  qu e  es la  m o ra l u n iv e rs a l : p o r  eso 

c a d a  vez e n c u e n tro  m ás ju s t if ic a d o s  a q u e 

llo s  ve rsos de H a r lz e n b u s c h  donde  se ase

g u ra  que

En el libro, que esta edad 
aun á comprender no alcanza,
Don Quijote y Sancho Panza 
compendian la humanidad.

Y  com o la  ru d e za  de m i e n te n d im ie n to  

m e  n ie g a  los m e d io s  de co n ve n ce r q u e  no 

deben c o n tin u a rs e  esas in v e s tig a c io n e s , 

p o r d e c ir lo  as í, p e rsona les , que  es m u y  d u 

doso qu e  en e l Q uijo te  e x is ta n , a có jom e  á 

s a g ra d o , ú n ic o  m e d io  de qu e  o b te n g a  p e r- 

d on  m i d e s c o m e d im ie n to , a l d is e n t ir  de 

ta n to s  y  tan i lu s tra d o s  m a n te n e d o re s  de 

la  c o n tra r ia  d o c tr in a .

G om o a x io m a  c e rv á n tic o  he a p re n d id o  

qu e  las  p a la b ra s  de C e r v a n te s , son el tes

t ig o  de m a y o r  e x ce p c ió n , la  m ás segura, 

g u ia  p a ra  cono ce r sus in te n c io n e s . A h o ra  

b ie n ; en e l c a p ítu lo  3 .°  de la  se gunda  p a r 

le  d e l In gen io so  H ida lgo , a l r e fe r ir  e l b a 

c h i l le r  Sanson C a rra s c o , los  de fectos qu e  

ia  c r í t ic a  e n c o n tra b a  en la  p r im e ra ,  hace  

m e m o r ia  de la  in g e re n c ia  de la  no ve la  

E l  C urioso  im pertinen te;  y , I) .  Q u ijo te ,  des

pués de in d ic a r  qu e  e l a u to r  d e b ía  se r po r 

e l e s tilo  de O rb a n e ja , e l p in to r  de U beda , 

a ñ a d e : « y  así debe de se r m i h is to r ia ,  

» q u e  te n d rá  neces idad  de com en to  p a ra  

» e n te n d e rla . E so  nó , re s p o n d ió  S anson, 

» p o rq u e  es tan  c lara  que no hag cosa que 
» d ificu ltar en ella  : los n iñ o s  la  m anosean , 

» los m ozos la  leen , los h o m b re s  la  e n lie n -  

» den y  los v ie jo s  la  c e le b ra n  », e tc .

La s  frases  co p ia d a s  son, pues , e l f u n -
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c lám en lo  de  m i o p in io n .  Las p a la b ra s  de 

I ) .  Q u ijo te  condensan  las in d ic a c io n e s  de 

lo s  e nem igos  de Cervantes, q u e  con in s i

d iosa  m a le v o le n c ia  p ro c u ra b a n  m a lq u is ta r lo  

con los p o te n ta d o s  y  g ra n d e s  señores, s u 

p o n ie n d o  q u e  e m bozadam en te  los d e n ig ra 

ba  y  e sca rnec ía : las de l b a c h il le r  C a rra sco  

son la  e xp re s ió n  de la v e rd a d e ra  te n d e n c ia  

de la o b ra , e s ta b le c id a  p o r un a  a rm ó n ic a  

g ra d u a c ió n ; p o rq u e  si los n iñ o s  y  los  m o 

zos, es d e c ir ,  la  in te lig e n c ia  en el p e r io d o  

de  su c re c im ie n to , e n c u e n tra  en sus p á g i

nas solaz y  e s p a rc im ie n to , c u a n d o  esa in te 

l ig e n c ia  h a  a lca n za d o  la  v i r i l id a d  y  m a d u 

re z , co m p re n d e  todo  e l t in  m o ra l qu e  en

c ie r ra n ,  y  la  e x p e r ie n c ia , la  ve jez las a la 

ba , p o rq u e  en e lla s , com o d ic e  su  a u to r ,  

«no  se d e scu b re  n i p o r sem ejas una  pa

la b ra  deshonesta , n i u n  p e n sa m ie n to  m é

nos qu e  c a tó l ic o .»

A  p a rte  de esta o p in io n , tengo  u n  ru e 

go qu e  h a ce r á los  com en tadores:  c u a n d o  

p u b liq u e n  a lg o , fa vo ré zca n m e  con un e je m 

p la r ,  a l m odo  q ue  V . lo  hace s ie m p re  con 
su re c o n o c id o  a m ig o ,

E milio B. Ueinoso.
Puerto Real, Setiembre, 1872.

•  ‘ • ■ n m m a a /  'J \ fU  -------

RESPUESTA SIN CONTESTACION.

Al Sr. J). José María Asonsio.

M i bondadoso  y  a p re c ia d o  a m ig o  : E n  

el n ú m . 3 de esta C rónica m e e s c r ib ió  V . 

b a jo  de u n  e p íg ra fe , qu e  r e q u ir ió  u n  sa la 

do  c o m e n ta r io : e l t í tu lo ,  que  yo  a q u í p on 

g o , no ha m e n e s te r o tra  e x p lic a c ió n , s in o  

d e c ir ,  qu e  no tengo p o r  s in ó n im o s  respuesta  
y  contestación  ;  p e rd ó n e m e  la  l ib e r ta d  e l 

D ic c io n a r io  o t ic ia l de la  L e n g u a . E s ta  c a r 

ta  d e m o s tra rá  á V . y  á q u ie n  la  le y e re , que 

se puede responder  á u na  m is iv a ,  s in  con
testa r  á los p u n to s  en e l la  c o n te n id o s .

D iré ,  le a lm e n le , p o r  q u é  re sp o n d o  y  no 

co n te s to . N o h a ce r lo  p r im e ro  fu e ra  in c u r 

r ir  en las  no tas  de desa ten to  é in g ra to , de

qu e  D io s  m e l ib re ;  y  lo  se g u n d o  es u n  ex

ce le n te  a r b i t r io  p a ra  r e h u ir  e l tra b a jo , en

c u b r i r  ig n o ra n c ia s  y despacharse  á su g u s 

to  h o lg a d a m e n te .

A d e m á s  m e s e r ia  d i f í c i l  s e g u ir  á V . en 

los in te re sa n te s  p u n to s  de su A ntu ca , é im 

p o s ib le  a s p ira r  á t ra ta r lo s  con  la  m aes

tr ía ,  b uen  g u s to , tac to  e x q u is ito  y a m e n i

dad  de su m u c h o  sa b e r. N o lo  d ig o  por 

lis o n ja , n i p o r m o d e s tia : h a b lo  co n  inge 

n u id a d , c u a l se desp re n d e  de este exacto  

p a ra le lo .

U sted  es u n  c e rv a n tis ta  de p r im e ra  t ila ; 

y  yo un  m e d ia  c u c h a ra , d is t ra íd o  en o tras  

a fic io n e s  d is ím ile s .
U sted  dá  s ie m p re  en e l c la v o , h a s ta  em 

b u t i r le  la  cabeza ; m ie n tra s  qu e  yo  vago 

de a q u í p a ra  a l l í ,  p ic a n d o  en v a r ia s  flo res, 

s in  sa ca r apenas m ie l.

Y  p o r ú lt im o ,  es V . h i jo  y  m o ra d o r  de 

la  t ie r r a  de M a ría  S a n tís im a , de la  re g io n  

de lo s  C am pos e líseos, de la  fe raz cuenca  

d e l o l iv í fe ro  B e tis , R io -e l-g ra n d e ;  y  este 

p o b re  a m ig o  ha  v is to  y ve la  lu z , com o  por 

o r i f ic io  de c á m a ra  o b s c u ra , en un  v i l lo r r io  

n e u tro , n i A lc a r r ia ,  n i M a n c h a , n i S e rra 

n ía , d o n d e  c u a n to  se m ira ,  oye* toca y 

re s p ira  es pequeño  y  á r id o ,  in fe c u n d o  y 

m e z q u in o .

S írv a m e  lodo  esto , y lo  qu e  c a llo ,  pa ra  

ju s t i f ic a r  e l g ir o  qu e  d o y  á m i re sp u e s ta , 

y se lo  a d v ie r to  desde e l co m ie n zo , para  

q u e  no  se lle v e  c h a s c o ; pues en lu g a r  de 

o c u p a rm e  de las cu e s tio n e s  qu e  a b a rc a  su 

p re c ia d a  A n tu ca , m a ld ita  la g a ñ a  que  ten

go de a la rm e  con  lig a d u ra s ,  qu e  m e e s to r

ben . P o r e l c o n tra r io ,  q u ie ro  c a m p a r po i

nds respe tos y  e m i t i r  los p e n sa m ie n to s , que 

a l v u e lo  m e s a lg a n . Los c a lo re s  so focan

tes de la  t in a d a  c a n íc u la  no m e lia n  de jado  

á n im o  p a ra  m e te rm e  en h o n d u ra s , y  acaso 

te n g a n  e llo s  m a y o r  p a rte  en las  presentes 

h u e lg a s , qu e  la  a t r ib u id a  á asoc iac iones  y 

g e n io s  re v u e lto s .

P o r o tra  p a rte , la  o m n ím o d a  lib e r ta d  de 

lin c h o  y de d e re ch o , q u e  h o y  d is f r u ta  el 

c iu d a d a n o  m ás c e r r i l  ¿no  lie m o s  de tene r

la  los q u e , desde los  tie m p o s  de H o ra c io ,
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gozam os to d a  c la se  de lic e n c ia s  p o é tic a s ?  

Y  c u e n ta  qu e  yo  no  a s p iro , n i p o r  p ienso , 

á a b u s a r  de m i d e re ch o , fa l la n d o  a la  co n 

c ie n c ia , n i o fe n d ie n d o  a l p ró jim o . E l de

re c h o  qu e  tra sp a sa  este l im ite ,  no es d e re 

ch o , qu e  es to rc id o .

P o r lo  m u c h o  qu e  V . recoge  y  g u a rd a  

de lo  m u c h ís im o  q u e  se im p r im e , y  sob re  

to d o  p o r  lo  qu e  le  d ic ta  su c r i te r io  c e rte ro , 

d e sco n fía , com o  yo , de q ue  sea un  hecho 

ese D on Q uijo te  orig ina l y  verd a d ero , qu e  

se nos a n u n c ia  desde la  M o n ta ñ a , ó desde 

d o n d e  q u ie ra  qu e  sea. N i c reem os en e l 

h a lla z g o , n i nos parece fá c il e l qu e  se ve

r i f iq u e ;  m as n i V . n i y o , n i n a d ie  puede 

n e g a r la  p o s ib il id a d  de q u e , a n d a n d o  e l 

t ie m p o , se e n cu e n tre  a lg ú n  d ía  e l b o rra d o r  

de  E l  In g en io so  H id a lg o , ó la s  c u a r t i l la s  

m ism a s  de p ru e b a s , c o rre g id a s  de m a n o  

d e l a u to r .  E l p o sse , co m o  d ic e  el a d a g io  

v u lg a r ,  no  lo  ha n  negado  n i los de A lb a 

ce te  : y  c re o , a m ig o  m ió  ( re c t if íq u e m e  Y . 

s i y e r ro ) ,  qu e  lo s de A lbacete  no  son a q u í 

lo s  n a tu ra le s  ó h a b ita n te s  de la  p o b la c ió n , 

s i no  sus a fa m a d o s  p u ñ a le s .

E fe c t iv a m e n te , no i s d a d o  p o n e r tasa á 

lo s  fu tu ro s  c o n tin g e n te s  ; y  de l p ro p io  m o 

do  q ue , a l cabo  de s ig lo s  de e n te rra d o  

C e rv a n te s , se ha n  a v e r ig u a d o  de él y  de 

sus e s c r ito s  cosas an tes d e sconoc ida s , en 

lo  p o s ib le  está que  se d e s c u b ra n  o tra s  au n  

no  co n o c id a s  ó d e p u ra d a s . V o y  á in d ic a r  

a lg u n o s  de los d e s c u b r im ie n to s  m o d e rn o s , 

sus fechas é in v e n to re s ; n o tic ia s  m u y  s a b i

das de los c e rv a n tó f ilo s ,  pero  qu e  no des

d ic e n  de las c o lu m n a s  de la  C r ó n ic a , c o n 

s a g ra d a  á c u a n to  c o n c ie rn e  a l e s c r ito r  s in  

p a r ;  c o n s ig n a c ió n  p e r t in e n te , qu e  p o d rá  

s e r v ir  de pequeña  m u e s tra  p a ra  d e s p e rta r 

en V . ó en o tro  l ite ra to  e l p ro p ó s ito  de h a 

c e r u n  c a tá lo g o  c ro n o ló g ic o  de todos  los 

pasos dados en la  i lu s t ra c ió n  y  com en to  

de las  o b ra s  c e rv á n tic a s , de D on Q uijote  
e s p e c ia lm e n te .

Y a  h a b ia  m e d ia d o  el s ig lo  X V I I I  y  toda 

v ía  e s ta b a  lle n o  de d u d a s  y  de la g u n a s  el 

hecho  d e l c a u t iv e r io  de C e rva n te s  en el 

baño  de  A rg e l;  h a s ta  que  la  d i l ig e n c ia  in -

ca n sa b le  de l a ca d é m ico  I) . V ice n te  de los  

l i io s ,  uno  de I s l ite ra to s  á q u ie n  m ás de

ben las m e m o ria s  c e rv á n tic a s , a ce rtó  á 

p e d ir  a y u d a  á q u ie n  m e jo r  p o d ia  d á rs e la . 

E ra  el año  de 1 765  m in is t ro  p ro v in c ia l de 

T r in i t a r io s  de C a s t il la  y  de los h o s p ic io s  

de A rg e l y de T únez  el que  lu e g o  fu é  o b is 

po de S ego rbe , L>. F r .  A lo n s o  C ano, e l c u a l,  

a p ro v e c h a n d o  su p o s ic ió n  con ce lo  y  pe r

se ve ra n c ia  a d m ira b le s , buscó  y  fa c i l i tó  los 

d o c u m e n to s  o r ig in a le s  de la  re d e n c ió n  y  

o tro s  de p o rm e n o re s  p e rfe c ta m e n te  d e p u ra 

dos . Q u in ie n to s  d u ca d o s  costó  e l rescate  

de  M ig u e l de C e rva n te s  ; lo  qu e  apenas 

b a s ta b a , pocos años h á , p a ra  c o m p ra r  en 

las  A n t i l la s  u n  n e g ro  de A n g o la .

O cho  p o b la c io n e s  se ve n ía n  d is p u ta n d o  

la  h o n ra  de se r p a tr ia  de C e rv a n te s : M a 

d r id ,  T o le d o , S e v il la ,  L u c e n a , A lc á z a r  de 

San J u a n , C o n su e g ra , E s q u iv ia s  y  A lc a lá  

de H e n a re s . E n  1 7 5 2  e l m is m o  S r. R io s , 

p o r ges tiones  de l b ib l io te c a r io  F in g a r ro n ,  

se h izo  con  la p a r t id a  de b a u tis m o  e x is te n 

te en un a  p a r ro q u ia  c o m p lu te n s e ; p e ro  co

m o  h a b ia  o tra s  en A lc á z a r  y  C o n su e g ra , 

a u n  no es taba  d e m o s tra d a  la  v e rd a d  á sa

t is fa c c ió n  de los  c r í t ic o s .  E n  J u n io  de 1811  

fué  c u a n d o  e l D r .  D . N ico lá s  H e re d e ro  y  

M a y o ra l,  c u ra  de S a n ta  M a r ía  la  M a y o r  de 

A lc a lá ,  c a te d rá t ic o  de e lo cu e n c ia  de su 

U n iv e rs id a d  y  uno  de los o ra d o re s  s a g ra 

dos m ás d ig n o s  q u e  ha te n id o  el p ú l p i to, 

e n c o n tró , c o p ió  y  re m it ió  con  a n o ta c io n e s , 

am en  de la  p a r t id a  b a u tis m a l de M ig u e l 

de C e rva n te s , las  de sus tre s  h e rm a n o s  

A n d ré s , A n d re a  y L u is a ;  d o c u m e n to s  qu e  

c o m p le ta n d o  la  g e n e a lo g ía  de l m anco  de 

L e p a n to , e v id e n c ia ro n  se r su c u n a  A lc a lá  

de H e n a re s .

S a b id a s  son las  o p in io n e s  d iv e rs a s  e m i

t id a s  ace rca  de la  n o v e la  L a  T ía  F ing ida , 
in c lu y é n d o la  unos e n tre  las e je m p la re s  de 

C e rva n te s , y sos ten iendo  o tro s  qu e  no e ra  

s u y a , p o r las d ife re n c ia s  de e s tilo , de ca 

rá c te r  y  de m o ra lid a d , que  se es fo rza ro n  

en n o ta r .  Pues a l cabo  de los  años m i l  han 

c o n v e n id o  los doctos en qu e  d ic h a  n o v e la  

es b i ja  le g ít im a  d e l m is m o  p a d re  qu e  sus
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co m p a ñ e ra s ; g ra c ia s  á la  d i l ig e n c ia  e scu 

d r iñ a d o ra  de lite ra to s  españo les. E l c ó d i 

ce de l L ie . F ra n c is c o  P o rra s  de la  C á m a ra , 

que  p e rte n e c ió  á los je s u íta s  de S e v il la ,  y  

se tiene  p o r o r ig in a l de las p r im e ra s  co 

p ia s , v in o ,  e x t in g u id a  la  C o m p a ñ ía , á la  

B ib lio te c a  d e S a n  Is id ro  de M a d r id :  su b i

b lio te c a r io  l) .  P edro  E s ta la  se la  fra n q u e ó  

en 1 8 1 0  a I) . M a r t in  F e rn a n d e z  de N a v a r -  

re le , q u ie n , co p ia d a  y  e x p u rg a d a  la  d ió  á 

D . A g u s tín  G a rc ía  dé A r r ie la  qu e  la  p u b l i 

có p o r p r im e ra  vez al t in  de su o p ú s c u lo  

« E l E s p ír itu  de  M ig u e l de C e rv a n te s .»  M e

d ia n d o  el m is m o  S r. N a v a rre te  se r e im 

p r im ió  en B e r lin  en 1 8 1 8  con a n o ta c io n e s  

de los S res. F ra n ce so n  y  W o lf ,  y  d i l ig e n 

c ia  de l b ib lio te c a r io  de l B ey  de P ru s ia , el 

S r . L ia ñ o . C o m e tie ro n  la  e q u iv o c a c ió n  de 

p u b l ic a r la  co m o  inédita , p o r ig n o ra r  la  

a n te r io r  de A r r ie la .

T a m b ié n  V . y yo , m i buen  a m ig o , Don 

José M a ría , hem os hecho a lg o : V . m ás y 

m e jo r ,  yo  m énos y m énos que  m e d ia n o , en 

p ró  de las i lu s tra c io n e s  a l Q uijo te . E m p e 

za ré  p o r lo  m ió , no ta n to  p o r  g u a rd a r  el 

o rd e n  c ro n o ló g ic o , c u a n to  p o r re tra s a r  á 

V . e l m a l ra lo  qu e  pu e d a  d a r  á su m o 

d e s tia  la  in m o d e s tia  de su in te r lo c u to r .  

V ie n d o  V . qu e  m e a tre v o  á in c lu irm e  en 

el c a tá lo g o  de los  ap a s io n a d o s  á C e rva n te s , 

no ha de tene r e m pacho  en qu e  le  a la b e  su 

re c o n o c id o  c e rv a n tis m o .

A l lá  p o r el año de 1 8 1 0 , c u a n d o  m e 

ocupé  en d e m o s tra r  que  e l a u to r  de E l I n 
genioso H idalgo  fu é  p er ito  en geogra fía , in 

d iq u é  lig e ra m e n te  en u n a  n o ta  m i o p in io n  

s in g u la r  acerca  de l supues to  h is to r ia d o r  

m o ro  C id e  lía m e te  B e n e n g e li. H a c ié n d o m e  

c a rg o  de la s  especies ideadas  p a ra  e x p lic a r  

este c a p r ic h o  de l e s c r ito r  in m o r ta l,  osé d i

s e n t ir  de los  qu e  han  e x p lic a d o  e l e n ig m a , 

com o el o r ie n ta lis ta  I) . José A n to n io  C on - 

de, d ic ie n d o , qu e  Cide e n tre  los á ra b e s  

e q u iv a le  á S eñor ó Don ; q ue  l ía m e te  es 

n o m b re  de pe rsona , y  qu e  Ben E ngeli s ig 

n if ic a  h i jo  de l c ie rv o , c e rv a to , ce rva n te ñ o , 

y  p o r c o n s ig u ie n te  que  Cide lía m e te  B e 
nengeli suena  el S eñ o r  H a m ed  C ervantes.

Y o  d if ie ro  de los  qu e  p e n sa ro n  q u e  e l a u 

to r  de la  fá b u la  q u is o  in d ic a r  su a p e llid o  

en la  te rc e ra  p a rte  d e l n o m b re  d a d o  á  su 

f in g id o  h is to r ia d o r  a rá b ig o  : he id o  más 

a llá  y  s ig o  c re y e n d o  qu e  los  tres  m ie m 

b ro s  ó voces d e l su p u e s to  e s c r ito r  de los 

p e rg a m in o s  de la  A lc a n a , son u n  a n a g ra 

m a  p e rfe c to , a cabado  y  p im p ís im o  d e l n o m 

b re  y  a p e llid o  de l v e rd a d e ro  a u to r  M iguel 
de C e rv a n te s ; y  q ue  ú n ic a m e n te  q u ie n  

conoc ía , com o  é l, la  le n g u a  a rá b ig a  pudo 

fo rm a r  tra s p o s ic ió n  de le tra s  tan  a d e cu a 

da . e:i qu e  h a y  tra ta m ie n to ,  n o m b ro  p ro 

p io  y a p e ll id o  a rabescos , la  tra d u c c ió n  po

s ib le  d e l s o b re n o m b re  c a s te lla n o , y , sobre 

lo d o , en las  d iez  y  n u e ve  le tra s  de l in v e n 

tado , c a to rc e  q u e  d ic e n  M igel de C ebante; 
pequeña  d ife re n c ia  tra tá n d o s e  de a n a g ra 

m as en le n g u a s  e x ó tic a s . N o  ha lle g a d o  á 

m i n o t ic ia ,  en los tre in ta  y  dos años  tra s 

c u r r id o s ,  qu e  se h a ya  re fu ta d o  m i pen

sa m ie n to , y  d e se a ría  v e r razones en co n 

tra ,  m ás a bonada s  q ue  las  q u e  yo  a lego  
en p ró .

H is p a le n s e  V . y  c e rv a n tó f ilo ,  n o  se ha 

co n te n ta d o  con d a rn o s  nuevos docum entos  
p a ra  i lu s t r a r  la  v id a  de l re g o c ijo  de las 

M u sa s : nos ha re g a la d o  u n  p re c io so  fo lle to  

en 1 8 7 0 , d e s tin a d o  á s e ñ a la r  e l s it io  de l fa 

m oso C om pás de S ev illa , v a r ia s  veces c ita 

do  p o r e l d iv in o  e s c r ito r .  A l l í ,  am en  de 

c o le c ta r  c u a n ta s  n o t ic ia s  a c la ra n  la  h is to 

r ia  de a q u e l re c e p tá c u lo  de tru a n e s , as ien to  

de la  m a n c e b ía , te a tro  de las  escenas y 

c ita s  c e rv á n tic a s , puso  V .  un  p la n o  des

c r ip t iv o  de a q u e lla  p a rte  de la  c iu d a d  en 

los  s ig lo s  X V I  y  X V I I ,  qu e  p e rp e tu a rá  el 

f r u to  de sus in v e s tig a c io n e s  y  qu e  ve rá n  

con  c o m p la c e n c ia  lo  que , com o  yo , son 

a fectos á este gén e ro  de d e m o s tra c io n e s  

g rá fic a s .

U n  tra b a jo  a n á lo g o  ha  hecho este año 

en T o le d o  n u e s tro  a m ig o  D . A n to n io  M a r

t in  C a m e ro , con m o tiv o  de la  c e le b ra c ió n  

de l a n iv e rs a r io  de C e rv a n te s . H a  d e p u ra 

do  c u á l e ra  el e d if ic io  y  d ó n d e  estaba  la 

p o sa d a  del S ev illa n o , en qu e  e l g ra n  a u to r  

p u s o  a lg u n o s  e p is o d io s  de u n a  de sus n o 



DE LOS CERVANTISTAS. S17

v e la s : ha c o m p ro b a d o  co n  la  h is to r ia  todas  

la s  re fe re n c ia s , v in ie n d o  á e v id e n c ia rn o s  

q u e  en d ic h o  m eson to le d a n o  e s c r ib ió  M i

g u e l de C e rv a n te s  L a  I lu s tr e  F reg o n a , 
p re c io s a  n o v e la  de la s  s u ya s  e je m p la 

res .

P o r  este ó rd e n , con m e jo r  p la n  y  en fo r 

m a  y  e s t ilo  de s u p e r io r  m é r ito ,  p u d ie ra  

h a c e r u n a  reseña co m p le ta  a lg ú n  c o la b o 

ra d o r  de la  Crónica, en qu e  a pa rec iesen  los 

p r in c ip a le s  i lu s tra d o re s  de la  v id a  y  o b ra s  

de C e rva n te s , la s  fechas de sus in d a g a c io 

nes y  la  n o t ic ia  de todos los a d e la n to s  en 

este a s u n to  co n se g u id o s . S i á V . ,  ca ro  

a m ig o , le  pa rec iese  b ie n  la  in d ic a c ió n ,  no 

m e  a tre v e ré  á  ro g a r le  qu e  la  l le n e  y  s a tis 

fa g a , q u e  s a b ría  h a c e rlo  á las  m i l  m a ra v i

l la s ; p e ro  a l m énos le p id o  qu e  u n a  su voz 

a u to r iz a d a  á  la  de su a p a s io n a d o  y  afec

tís im o

F ermín Caballero.
Barajas de Meto, 21 Setiembre, 1872.

POLÉMICA.

C E R V A N T E S  SÍ F U É  TEÓLOGO.

( Conclusion. )

« D io s  es im p e c a b le , de do  se in f ie re  que  

n o s o tro s  som os a u to re s  d e l pecado , fo r 

m á n d o le  en la  in te n c ió n , en la  p a la b ra  y  

en la  o b ra , to d o  p e rm it ié n d o lo  D ios  p o r 

n u e s tro s  pecados, com o  y a  he d ic h o . D irá s  

tú  a h o ra , h i jo ,  si es qu e  acaso m e e n tie n 

des, qu e  q u ié n  m e h izo  á  m í te ó lo g a ; y  

a u n  q u iz á  d irá s  e n tre  t í : ¡cu e rp o  de ta l con  

la  p u ta  v ie ja ! ¿ p o r q u é  n o  d e ja  de se r b ru 

ja ,  pues sabe ta n to , y  se v u e lv e  á D io s , 

pues sabe q u e  está m ás p ro n to  á p e rd o n a r 

pecados q u e  á p e rm it ir lo s  ? A  esto te res 

p o n d o , co m o  si m e lo  p re g u n lá ra s , q u e  la  

c o s tu m b re  d e l v ic io  se v u e lv e  en n a tu ra 

leza , y  éste de se r b ru ja s ,  se c o n v ie r te  en 

sa n g re  y  c a rn e ; y  en m e d io  de su  a rd o r ,

que  es m u c h o , tra e  u n  f r ió  que  pone a l 

a lm a  ta l, que  la  re s fr ia  y  en to rpece  a u n  en 

la  fe , de donde  nace u n  o lv id o  de sí m is 

m a , v  n i se a c u e rd a  de los tem ores con 

qu e  D ios la  am enaza, n i de la  g lo r ia  con 

qu e  la  c o n v id a ; y  en e fecto , com o es pe

cado  de c a rn e  y  de d e le ite s , es fu e rz a  que  

a m o r t ig ü e  todos lo s  se n tid o s , y  los em be 

lese y  a b so rte , s in  d e ja r le s  u s a r sus o l id o s  

com o  deben ; y  as í, q u e d a n d o  el a lm a  in ú 

t i l ,  f lo ja  y  d e sm a za la d a , no puede le v a n ta r  

la  c o n s id e ra c ió n  s iq u ie ra  á tene r a lg ú n  

buen  p e n s a m ie n to ; y  as í, de jándose  e s ta r 

s u m id a  en la  p ro fu n d a  s im a  de su m is e r ia , 

no  q u ie re  a lz a r  la  m ano  á la  de D ios , que  

se la  está  d a n d o  p o r  so la  su  m is e r ic o rd ia  

p a ra  que  se le va n te . Y o  tengo una  de es

tas a lm a s  que  le he p in ta d o : todo  lo  veo, 

y  to d o  lo  e n t ie n d o ; y  com o  el d e le ite  m e 

tiene  echado  g r i l lo s  á la  v o lu n ta d , s ie m 

p re  he s id o  y  seré m a la ,»  e tc .

D em os a h o ra  de m a n o  á las  N o ve la s , y  

p o n g á m o s la  en e l Q uijo te . Pues b ie n , en 

esa. N o ve la  de las novelas, y  p o r  a p énd ice  

c a b a lle re s c a , p u lu la n  ig u a lm e n te  a rg u m e n 

tos á m i fa v o r ;  y  ta n to s , y  tan  p a lp ita n te s , 

qu e  s ie n to  en e l a lm a  no  p o d e r d is p o n e r 

d e l espac io  ne ce sa rio  p a ra  t ra s la d a r lo s  to 

dos. B ástenos l i j a r  n u e s tra  c o n s id e ra c ió n  

en los  s ig u ie n te s ;

« Y o  e n tie n d o , S ancho , qu e  quedo  des

c o m u lg a d o  p o r  h a b e r puesto  las  m anos v io 

le n ta m e n te  en cosa s a g ra d a , ju s ta  ü lu d : S i  
quis suadente  d iabolo , e tc .,  a u n q u e  sé b ie n  

que  no puse la s  m a n o s , s ino  este la n zo n , 
c u a n to  m ás que  yo no  pensé qu e  o fe n d ía  á 

sace rdo tes  n iá  cosas de la  ig le s ia , á q u ie n  

respe to  y  a d o ro  com o c a tó lic o  y  f ie l c r is 

t ia n o  qu e  so y , s in o  á fa n ta sm a s  y  á v e s ti

g lo s  de l o tro  m u n d o .»  (P a rte  p r im e ra ,  ca 

p í tu lo  1 9 .)

A u n q u e  es de su p o n e r que  á n a d ie  po

d ia  o c u ltá rs e le  en los  tie m p o s  de C e rv a n 

tes, com o ta m p o co  en los  que  a h o ra  c o r 

re n , q ue  com ete  un  g ra v ís im o , pecado e l 

q ue  h ir ie re  ó m a lt ra ta re  á u n  c lé r ig o ,  to 

d a v ía  pa rece  in v e ro s ím il q ue , s in  h a b e r 

m a n e ja d o  lo s  A A .  te o ló g ico s , sepan todos

28
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la  pena en q u e  in c u r re n ,  y  m u c h o  m énos 

q ue  conozcan el p r iv i le g io  (leí ca n o n  a  fa 

v o r  d e l o fe n d id o , c u y o  p r in c ip io  a p u n ta  

C e rva n te s , en le n g u a  la t in a  á m a y o r  a b u n 

d a m ie n to .
« H a lo  hecho  m u y  m a l A l l is id o r a  en no 

h a b e rte  d a d o  las  p ro m e tid a s  c a m isa s , y  

pues to  q ue  tu  v i r t u d  es g ra tis  d a ta , q u e  

no te ha cos tado  e s tu d io  a lg u n o , m ás que  

e s tu d io  es r e c ib ir  m a r t ir io s  en tu  p e rs o n a .»  

(P a r le  se g u n d a , cap . 7 1 .)
E sta  a p lic a c ió n  de la  g ra c ia  g ra tis  da ta , 

d e ja  e n tre v e r  á la  le g u a  qu e  q u ie n  la  h i 

zo conoc ía  adem ás lo  q ue  e ra  la  g ra c ia  

g ra tu m  fa c ie n s  p a ra  p o d e r d is t in g u ir la s  en

t re  sí, y  p o r lo  ta n to , que  esto  no lo  a p re n 

d ió  e s tu d ia n d o  las  b e lla s  le tra s , s in o  las 

s a g ra d a s , d o n d e  q u ie ra  qu e  fu e ra ; q u e  el 
dónde  no  hace a l caso, s ino  el cuánto .

L a  g u e r ra  es u n o  de lo s  azotes con  que  

la  ju s t ic ia  de D ios  c a s tig a  lo s  pecados de 

lo s  p u e b lo s : la  r e l ig io n  c r is t ia n a ,  qu e  es 

r e l ig io n  de paz y  de c a r id a d , la d e p lo ra  y  

d e te s ta  con lo d o  su co ra zó n . P ero h a y  

g u e rra s  qu e  D ios  b e n d ice , q u e  la  re l ig io n  

a p ru e b a , y  son a q u e lla s  q ue  u n  de recho  

p ro m u e v e , qu e  la  ju s t ic ia  le g it im a , y  que  

se lle v a n  á e fecto  s in  tra s p a s a r los ju s to s  y  

d e b id o s  lím ite s  de la  m o d e ra c ió n  y  p ru 

d e n c ia  c r is t ia n a .  E l p r in c ip io  q u e  acabo 

de e x p o n e r, qu e  no  es o tra  cosa s in o  la  

s ín te s is  de la  d o c tr in a  de los  m o ra lis ta s  

toca n te  á la  defensa  p e rso n a l ó c o le c t iv a , a l 

e x p lic a r  e l q u in to  p re ce p to  d e l D ecá logo , 

véase a h o ra  cóm o lo  e x p la n a  C e rva n te s .

« L o s  va ro n e s  p ru d e n te s , las re p ú b lic a s  

b ie n  c o n ce rta d a s , p o r  c u a tro  cosas han  de 

to m a r  las a rm a s  y  d e s e n v a in a r las espa 

das, y p o n e r á r ie s g o  sus pe rsonas, v id a s  

y  h a c ie n d a . L a  p r im e ra ,  p o r d e fe n d e r la  le y  

c a tó lic a  ; la  se g u n d a , p o r d e fe n d e r su v i 

d a , qu e  es de le y  n a tu ra l y  d iv in a ;  la  te r 

ce ra , en defensa  de su h o n ra , de su fa m i

l ia  y  h a c ie n d a ; la  c u a r ta , en s e rv ic io  de 

su re y  en la  g u e r ra  ju s ta ;  y  s i le  q u is ié 

ra m o s  a ñ a d ir  la  q u in ta ,  q ue  se puede  c o n 

ta r  p o r segunda , es en defensa  de su pa 

t r ia .  A  estas c in c o  causas com o  c a p ita le s

se pueden  a g re g a r  a lg u n a s  o tra s  qu e  sean 

ju s ta s  y  ra zo n a b le s , y  qu e  o b lig u e n  a lo m a r  

las  a rm a s ; pero  to m a r la s  p o r n iñ e r ía s  y  

p o r  cosas q u e  an tes son de r is a  y  pasa

tie m p o , qu e  de a fre n ta , parece  qu e  q u ie n  

la s  lo m a , carece  de to d o  ra z o n a b le  d is c u r 

so; c u a n to  m ás qu e  e l to m a r  ve n g a n za  in 

ju s ta  (q u e  ju s ta  no  puede  h a b e r a lg u n a  

qu e  lo  s e a ) va  d e re c h a m e n te  c o n tra  la  

sa n ta  le y  q u e  p ro fe sa m o s , en la  c u a l se 

nos m a n d a  q u e  h agam os  b ie n  á  n ues tros  

e n e m ig o s  y  q u e  am em os á  lo s  q u e  nos 

a b o rre c e n : m a n d a m ie n to  q u e , a u n q u e  pa

rece  a lg o  d it ic u lto s o  de c u m p lir ,  no lo  es 

s in o  p a ra  a q u e llo s  q u e  tie n e n  m énos de 

D ios q ue  d e l m u n d o , y  m ás de c a rn e  que 

de e s p ír itu ,  p o rq u e  J C ., D io s  y  h o m b re  

v e rd a d e ro , q u e  n u n c a  m in t ió ,  n i p u d o , 

n i puede m e n t ir ,  s ie n d o  le g is la d o r  nues

t ro ,  d i jo ,  q ue  su  y u g o  e ra  su a ve , y  su c a r

ga  l iv ia n a  ; y  así no m e h a b ia  de m an 

d a r  cosa q ue  fuese im p o s ib le  e l c u m 

p l i r la .  »

C om o es u n  p r in c ip io  c la ro ,  y  tan to  

c u a n to  lo  es la  lu z  d e l m e d io d ía , q u e  «se 

h a b la  lo  q ue  se p iensa , y  se p ie n sa  lo  que 

se e s tu d ia ,»  p r in c ip io  e m it id o  p o r  m i buen 

a m ig o  el S r . D . A n to n io  M a r t in  G am ero  

en su Ju risp er ic ia  de C ervantes, y qu e  me 

s ir v ió ,  p o r  d e c ir lo  a s í, de e s tím u lo  pa ra  

la  re d a c c ió n  de m i C ervantes Teólogo, el 

H éroe a lca la ino  v ie n e  á  se r u n a  nueva  

p ru e b a  de a q u e lla  se n te n c ia  en este te r re 

no . Y  no  lo  hace con  n im ia  a fe c ta c ió n  n i 

m a n e ra s  re b u sca d a s , n ó . F u e n te  r iq u ís im a  

d e l sa b e r b a jo  sus m ás s u b lim e s  é in te 

resan tes  m a n ife s ta c io n e s , b ro ta n  de su p lu 

m a  ra u d a le s  cop iosos de c ie n c ia  sa g ra d a , 

s in  a d v e r t ir lo ,  s in  d a rse  é l m is m o , qu izás, 

en o cas iones , c u e n ta  de lo  qu e  es tam pa , á 

la  m a n e ra  qu e  c u a n d o  el que  e sc rib e , s i

q u ie ra  sea u n a  s im p le  c a r ta , s i a p re n d ió  

d e b id a m e n te  en su ju v e n tu d  la  g ra m á tic a  

de su pa ís, sabe h a c e r u n  uso o p o rtu n o , 

a u n q u e  in a d v e r t id o ,  de lo s  s ig n o s  o r to g rá 

fico s , p o r  m ás q u e  ta l vez n o  sepa co n 

te s ta r  en edad  m a d u ra  á  la  p re g u n ta  teó

r ic a  de  cu á n to s  y  cu á le s  son  los  casos en
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q u e  se debe  e m p le a r la  c o m a . B ie n  es v e r 

d a d  qu e  son y a  ta n to s  y  ta n  m a rca d o s  los 

pasa jes en q u e  p o n e á  c o n tr ib u c ió n  los a r 

g u m e n to s  te o ló g ico s , que  esa m is m a  m u l

t ip l ic id a d  y  ese re lie v e  en e s c r ito s  c u y a  

ín d o le  d is ta  ta n to  de este te rre n o , le o b l i 

g a n  á e x c la m a r  p o r boca de sus in te r lo 

c u to re s  en d is t in ta s  o c a s io n e s :

« S a n ch o  e l bueno , ve n te  tra s  m í,  que  

D io s , q u e  es p ro v e e d o r de todas  las cosas, 
n o  nos ha  de  fa l ta r ,  y  m ás a n d a n d o  ta n  

en su s e rv ic io  com o  a n d a m o s , pues n o  fa lta  

á los m o s q u ito s  de l a ire , n i a los  g u s a n i

l lo s  de la  t ie r r a ,  n i á los  re n a c u a jo s  d e l 

a g u a , y  es tan  p iadoso , q u e  hace s a l ir  su 

so l so b re  lo s  bue n o s  y  m a lo s , y  l lu e v e  so

b re  lo s  in ju s to s  y  ju s to s .  M ás bu e n o  e ra  

v u e s tra  m e rc e d , d i jo  S ancho , p a ra  p re d i

c a d o r  q u e  p a ra  c a b a lle ro  a n d a n te . De to 

do  sab ían  y  h an  de sabe r los  c a b a lle ro s  

a n d a n te s , S ancho , d i jo  D . Q u ijo te ,  p o rq u e  

c a b a lle ro  a n d a n te  h u b o  en los pasados s i

g lo s  q u e  así se p a ra b a  á h a ce r u n  se rm o n  

ó p lá t ic a  en m ita d  de u n  ca m p o  re a l, co 

m o  s i fu e ra  g ra d u a d o  p o r  la  u n iv e rs id a d  

de P a r ís  : de donde  se in f ie re  que  nunca  la  
la n z a  em botó  la  p lu m a , n i  la  p lu m a  la lan 
z a .  » ( P a rte  p r im e ra ,  ca p . 1 8 . )  «N o  m ás, 

S a n ch o , d i jo  á este p u n to  D . Q u ijo te  : ten 

te en buenas , y  no  te de jes  ca e r, qu e  en 

v e rd a d  q u e  lo  qu e  has d ic h o  de la  m u e rte  

p o r  tu s  rú s t ic o s  té rm in o s  es lo  qu e  p u d ie ra  

d e c ir  u n  b u e n  p re d ic a d o r . D íg o te , S ancho , 

q u e  s i com o  tie n e s  b uen  n a tu ra l tu v ie ra s  

d is c re c ió n , p u d ie ra s  to m a r  u n  p u lp ito  en 

la  m a n o  y  i r t e  p o r  ese m u n d o  p re d ic a n d o  

lin d e za s . B ie n  p re d ic a  q u ie n  b ie n  v iv e , 

re s p o n d ió  S ancho , y  yo  no sé o tra s  b ilo 

g ía s . N i las  has m e n e s te r, d i jo  D . Q u i jo 

te ; p e ro  y o  no  acabo de e n te n d e r n i a lc a n 

z a r, có m o  s iendo  e l p r in c ip io  de la  sa b i

d u r ía  e l te m o r de D io s , tú ,  qu e  tem es m ás 

á u n  la g a r to  que  á É l,  sabes ta n to . Juzgue  

vu e sa  m e rc e d , señor, de sus c a b a lle r ía s , 

re s p o n d ió  S a n ch o , y  no se m e ta  en ju z g a r  

de los te m o re s  ó v a le n tía s  a je n a s , qu e  tan 

g e n t i l  tem eroso  so y  yo  de D io s  com o cada  

h i jo  de v e c in o : y  dé je m e  vuesa  m erced

d e s p a b ila r  esta e sp u m a , q u e  lo  dem ás to 

das son p a la b ra s  oc iosas, de qu e  nos han 

de p e d ir  c u e n ta  en la  o tra  v id a .»  ( Id . ,  ca 

p í tu lo  2 1 . )  « O ia  to d o  esto S ancho , y  d i jo  

e n tre  sí : este m i am o , c u a n d o  yo h a b lo  co

sas de m e o llo  y  de su s ta n c ia , sue le  d e c ir  

q ue  p o d r ía  yo  to m a r un  p u lp ito  en las  m a 

nos, y  irm e  p o r  ese m u n d o  a d e la n te  p re 

d ic a n d o  lin d e za s ; y yo d ig o  d é l, que  c u a n 

do com ienza  á  e n h ila r  sen tenc ias  y  á d a r  

conse jos, no só lo  puede to m a r u n  p u lp ito  

en las  m anos, s in o  dos en c a d a  dedo , y  

a n d a rse  p o r esas p lazas á q ué  q u ie re s  bo

ca . V á la le  el d ia b lo  p o r c a b a lle ro  a n d a n te , 

que  ta n ta s  cosas s a b e s : yo  pensaba en m i 

á n im a , qu e  só lo  p o d ia  sabe r a q u e llo  que  

to ca b a  á sus c a b a lle r ía s ; p e ro  no h a y  co 

sa d o n d e  no  p iq u e , y  d e je  de m e te r su c u 

c h a ra d a .»  ( I d . ,  cap . 2 2 . ) « E l d ia b lo  m e  

lle v e , d i jo  á esta sazón S ancho  e n tre  s í, si 

este m i am o no es tó lo g o , y  si no lo  es, que  

lo  parece  com o  un  huevo  á o t ro .»  ( Id e m , 

c a p ítu lo  2 7 .)  Ya h a b ia  d ic h o  ta m b ié n  á n -  

les n u e s tro  A u to r ,  p o r boca  de D . Q u i jo 

te, (P a rte  se g u n d a , cap . 3 .°) con  ocas ión  

de p a te n tiz a r  q ue  « m u ch a s  veces acon tece  

qu e  los qu e  te n ía n  m é r ila m e n te  g ra n je a d a  

y  a lca n za d a  g ra n  fa m a  p o r  sus e s c r ito s , 

en d á n d o lo s  á la  e s tam pa  la  p e rd ie ro n  d e l 

todo  ó la  m eno sca b a ro n  en a !g o ,«  qu e  «eso 

no es de m a r a v i l la r ,  p o rq u e  m u ch o s  teólo 
gos h a y  qu e  no  son buenos p a ra  el p u lp i 

to , y  son b o n ís im o s  p a ra  cono ce r la s  fa l 

tas  ó sob ras  de los q ue  p re d ic a n .»  B ie n  p u 

d ie ra  C e rva n te s  h a b e r u t i l iz a d o  la  a p lic a 

c ió n  de ta n  adecuado  s ím il,  re s o lv ié n d o la  

en e l te rre n o  de la  m e d ic in a , d é la  g e o g ra 

fía , de la  ju r is p ru d e n c ia  ó de la  m a r in a ;  

pe ro  ¡ cosas de este m u n d o  ! á pesa r de 

su a c re d ita d a  p e r ic ia  en d ic h o s  c u a tro  

ra m o s , m o s tró  ta m b ié n  en este pasa je , y  

p e rd o n e  el S r. M a in e z , tener  c ie r ta  afición  
á la  teología , p re f ir ie n d o  este te r re n o  á 

todos los dem ás qu e  tan  ancho  cam po  le  

p ro p o rc io n á ra n  p a ra  c o n c re ta r  á c u a lq u ie 

ra  de e llo s  la  c o m p a ra c ió n  qu e  e ra  de su 

g u s to  e s ta b le ce r.

A s í es qu e  le  vem os c o n s ta n te m e n te  m o -
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ra l iz a d o r  y  c a te q u is ta ; pe ro  n ó c o m o  q u ie 

ra ,  s in o  tra sce n d ie n d o  á la  le g u a  á la  esen

c ia  e sco lá s tica . Se tra ta  de la  pobreza?  
Pues e n se g u id a  p rocede  á e s ta b le ce r la  d i 

fe re n c ia  que  e x is te  e n tre  la  p o b re za ,  v i r 

tu d ,  y  la  m a te r ia l,  ó séase la  c a re n c ia  a b 

s o lu ta  de lo  in d is p e n s a b le , e x c la m a n d o  p o r 

boca  de B e n e n g e li :

« ¡O  pobreza , p o b re z a ! no  sé yo con  qué  

razón  se m o v ió  a q u e l g ra n  poe ta  co rdobés  

á l la m a r te  d á d iv a  s a n ta  d e s a g ra d e c id a : 

y o , a u n q u e  m o ro , b ie n  sé p o r  la  c o m u n i

ca c ió n  que  be te n id o  con c r is t ia n o s , que  la  

s a n tid a d  co n s is te  en la  c a r id a d , h u m ild a d ,  

fe , o b e d ie n c ia  y  p o b re z a ; pe ro  con  lo d o  

eso d ig o  que  ha  de te n e r m u c h o  de D ios  e l 

qu e  se v in ie s e  á c o n te n ta r  con  se r p o b re , 

si no  es de a q u e l m o d o  de pob reza  de q u ie n  

d ice  uno  de sus m a y o re s  s a n to s : T ened  to 

das las  cosas com o si no las  tu v ié se d e s , y 

á esto l la m a n  pob reza  de e s p ír itu ;  p e ro  tú , 

se g u n d a  p ob reza , que  es de la  qu e  yo  h a 

b lo ,  p o r  qu é  q u ie re s  e s tre lla r te  con  los h i 

d a lg o s  y  b ien  n a c id o s , m ás qu e  con la  

o tra  g e n te ? .. . .  M is e ra b le  de a q u e l, d ig o , 

qu e  tiene  la  h o n ra  e sp a n ta d iza  y  p ie n sa  

qu e  desde u n a  le g u a  se le  d e scu b re  e l re 

m ie n d o  de l zapa to , e l tra s u d o r  d e l so m 

b re ro , la  h ila z a  d e l h e r re ru e lo  y  la  h a m 

b re  de su e s tó m a g o .»  (P a rte  se g u n d a , ca 

p í tu lo  í í . )  E se  e s p ír itu  m o ra lis ta  de n ues 

t ro  c o m p a tr io ta  lo  vem os l le g a r  h a s ta  el 

e x tre m o  de h a c e r re d u n d a r  en p ró  de la  

R e lig io n  de l C ru c if ic a d o  los  fa n ta sm a s  que  

c ru z á ra n  la  m e n te  de l ij an te  de su H é ro e , 

p o r  estos b e llo s  concep tos : « A s í,  ó S an 

ch o , qu e  n u e s tra s  o b ra s  no han de s a l ir  

d e l l ím ite  que  nos tie n e  pues to  la  re l ig io n  

c r is t ia n a  qu e  p ro fesam os. H em os de m a la r  

en los j ig a n te s  á la  s o b e rb ia  ; á la  e n v id ia ,  

en la  g e n e ro s id a d  y  b uen  pecho; á la  ira ,  

en e l reposado  c o n tin e n te  y  q u ie tu d  de l 

á n im o ; á la  g u la  y  a l sueño, en e l poco co 

m e r qu e  com em os, y en e l m u c h o  v e la r  que 

ve lam os  ; á la  lu ju r ia  y  la s c iv ia , en la 

le a lta d  qu e  g u a rd a m o s  á la s  qu e  hem os 

hecho  señoras de n u e s tro s  p e n s a m ie n to s ; 

á la  pereza , co n  a n d a r  p o r  todas la s  p a r 

tes de l m u n d o  bu sca n d o  las  ocas iones que  

nos p u e d a n  h a c e r y ha g a n  so b re  c r is t ia n o s , 

fam osos c a b a lle ro s . (P a rte  se g u n d a , ca p í

tu lo  8 . )  E n  s u m a , apenas h a y  pecado que , 

a b u n d a n d o  en e l s e n t ir  de los SS. P P . y  

m a e s tro s  de la  T eo log ía , se s u s tra ig a  en 

sus e s c r ito s  a l a n a te m a  y  á la  e x e c ra c ió n , 

com o n i v i r t u d  tam poco  qu e  no aparezca 

b a jo  su donosa , g a la n a  y  f lo r id a  p lu m a , 

m ás d ig n a  de se r a b ra z a d a  y  se g u id a .

De p ro p ó s ito  no co p ia m o s  a q u í lo s  in f i 

n ito s  e je m p lo s  y  te x to s  de las  S agradas 

E s c r itu ra s  y  de la  H is to r ia  E c le s iá s tic a  

q ue , o ra  en la t ín ,  o ra  en c a s te lla n o , in 

tro d u c e  C e rva n te s  en sus e s c r ito s , p o rq u e  

sob re  se r esto m u y  p r o l i jo ,  a r g ü ir ía  cu a n 

do m ás, afición á , nó estud io  de la  teolo
g ía .

P ero  lo  q u e  no  p o d ría m o s  n u n c a  pasar 

p o r a lto , es un  pasa je  d e l Q uijo te , ( P a rle  

se g u n d a , cap . b 8 ) e n  e l c u a i e m p le a  su 

a u to r  e l tono  m a g is t ra l;  p o rq u e  h a b la r  m a- 

g is tra lm e n le ,  y  nó  o tra  cosa, es e l e x p re 

sarse en los té rm in o s  qu e  vam os á tra s 

c r ib i r .

« E n tre  lo s  pecados m a y o re s  qu e  los  hom 

b res  co m e te n , a u n q u e  a lg u n o s  d ice n  que 

es la  so b e rb ia , y o  d ig o  q u e  es e l desa g ra 

d e c im ie n to , a te n ié n d o m e  á lo  q ue  sue le  de

c irs e , q u e  de los d e sa g ra d e c id o s  está e l in 

f ie rn o  lle n o . E s te  pecado , en c u a n to  m e ha 

s id o  p o s ib le , he p ro c u ra d o  yo  h u i r  desde 

e l in s ta n te  qu e  tu v e  uso de ra zó n , y  si no 

puedo  p a g a r las  o b ra s  qu e  m e  hacen con 

o tra s  o b ra s , pongo  en su lu g a r  los deseos 

de h a c e rla s , y  c u a n d o  éstos no b a s ta n , las 

p u b lic o  ; p o rq u e  q u ie n  d ice  y  p u b lic a  las 

buenas o b ra s  qu e  re c ib e , ta m b ié n  las r e -  

c o m p e n sá ra  con  o tra s  si p u d ie ra ,  p o rq u e  

p o r la  m a y o r  p a r le  los  qu e  re c ib e n  son in 

fe r io re s  á  los  qu e  d a n , y  así es D io s  so

b re  todos p o rq u e  es d a d o r  so b re  lodos, y 

no  pueden  co i-re sp o n d e r las d á d iv a s  del 

h o m b re  á las de D io s  co n  ig u a ld a d  p o r  in 

f in i ta  d is ta n c ia , y  es ta  e s lrecheza  y  c o r

tedad en c ie r to  m o d o  la  s u p le  e l a g ra d e 

c im ie n to . »

Y  n o  se m e  a rg u y a  con  q u e  hace e s l r i -
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b a r  C e rva n te s  la  fu e rz a  de su a rg u m e n to  

en u n  d ic h o  v u lg a r ,  y  n o  en u n  supues to  

te o ló g ic o ; p o rq u e  á poco  qu e  re fle x io n e 

m o s ,— y  de este p r in c ip io  d o y  y a  c u e n ta  

en la  o b ra  q u e  acaba  de te n e r la  h o n ra  de 

h a b e r s id o  p re m ia d a  p o r  la  B ib lio te c a  N a 

c io n a l de esta  c o r le e n  el ú l t im o  c o n c u r 

s o ,—  (1 )  ve re m o s  qu e  m u c h a s  sen tenc ias  

q u e  a n d a n  en boca de l p u e b lo  deben  su 

o r ig e n  á  las S a g ra d a s  P á g in a s , á los es

c r ito s  de lo s  S S . P P ., teó logos  e tc . ,  s ie n 

do  d ic h o  re frá n  uno  de ta n to s . C e rva n te s , 

pues , a l h a b la r  en esta  oca s ió n  ex  cá tedra , 
lo  hace co n  m ás c o n o c im ie n to  de causa  de 

lo  q u e  á p r im e ra  v is ta  pa re ce ; ó d ic h o  s in  

a m b a je s : C e rva n te s  e ra  p e r ito  en esa c ie n 

c ia  qu e  é l c a li t ic a  p o r  boca  de D . D ie g o  

de M ira n d a ,  ( Q u ijo te , p a r le  2 . a, cap . 1 6 )  

de  R e in a  de to d a s : la  T e o lo g ía ; C ervantes 
era  teológo.

Y  p re g u n to  yo  a h o ra  : qu é  m é to d o  h a n  

se g u id o  M o re jo n , C a b a lle ro , F e rn a n d e z  y  

M a r t in  C a m e ro  p a ra  p in ta r  re s p e c tiv a m e n 

te a l M anco de L ep a n to  com o  m é d ic o , geó

g ra fo , m a r in o  y  ju r is p e r i to ,  s in o  e l de en 

tre s a c a r  a q u e llo s  pasa jes de la s  o b ra s  in 

m o r ta le s  d e l g ra n  e s c r ito r  en q u e  lu c ie ra  

su  p e r ic ia  é in te lig e n c ia  en d ic h a s  fa c u lta 

des? Pues eso m is m o  he h echo  yo . H a y  

m á s : to d a v ía  q u e d a  u n a  v e n ta ja  á  m i fa v o r  

co n  h a b e r a t r ib u id o  e l e p íte to  de teólogo  
á C e rva n te s , y  es: q ue  te n ie n d o , co m o  he

m os v is to , esta  p a la b ra  la  d o b le  s ig n if ic a 

c ió n  de p ro fe so r  ó e s tud ian te  de teología , y  
m á s com unm ente la  de in teligen te  ó docto  
en d icha ciencia, los c a lif ic a t iv o s  de m édi
co y  m a rin o , a u n  c u a n d o  con  ta n to  a c ie r to  

a d ju d ic a d o s  á ese g e n io  p r iv i le g ia d o  p o r 

M o re jo n  y  F e rn a n d e z  re s p e c tiv a m e n te , no 

tienen  e m p e ro , según  la  A c a d e m ia , m ás 

q ue  u n a  a c e p c ió n : la  fa c u lta t iv a  ú  o f ic ia l,  
y  nó  la  m e ta fó r ic a  ó e x te n s iv a .

S i se leen , pues, con  re g o c ijo  las  b e lla s  

p ro d u c c io n e s  en e l p a r t ic u la r  de a q u e llo s

(1) Monografía sobre los Refranes y Prover
bios castellanos, y las obras ó fragmentos que ex
presamente tratan de ellos en nuestra lengua.

c u a tro  e s c r ito re s , y  la  m ia  nó, com o d ice  

e l S r . M a in e z , c ú lp e lo  este señor nó á la  

fa lta  de v e rd a d  y n e rv io  en las  p ru e b a s  y  

a rg u m e n to s  p o r m í a d u c id o s , s ino  a l des

a b r im ie n to  de m i m a l p e rje ñ a d o  d is c u rs o , 

y  á la  tosquedad  de m i no b ien  ta ja d a  p lu 

m a : e l a su n to  en c u e s tió n  debe se r v e n ti

la d o , á m i ju ic io ,  en el te rre n o  de la  esen

c ia , no en e l de la  fo rm a . E n  v is ta , pues, 

de todo  lo  ya  m a n ife s ta d o , d ig o , y  no pue 

do p o r  m énos de sos tene r, qu e

CERVANTES Sí FUÉ TEÓLOGO.

A q u í  d e b ia  yo  d a r  f in  á m i a r t ic u le jo ;  

p e ro  com o q u ie ra  q ue  p ro m e tí en c a r ta  

e s c r ita  a l d ig n o  D ire c to r  de la  Crónica de 
los Cervantistas, ó in s e r ta  en e l n ú m . 2 

de esta  p u b lic a c ió n  p e r ió d ic a , p ro b a r le  no

só lo  q ue  C ervantes s í fu é  teó logo ........ sino
algo m ás, soy d e u d o r  au n  á d ic h o  señor de 

a lg u n a s  o tra s  o b se rva c io n e s .
C om enzaré  d ic ie n d o  que  m e h a  hecho 

títe re  en la  cabeza el v e r  f ig u ra r ,  en su es

c r i to  im p u g n a t iv o ,  á J u a n  C lím a c o  com o 

e x p o s ito r , a l la d o  de San A m b ro s io , San 

J u a n C r is ó s to m o , e tc .,  que  e fe c tiv a m e n te  lo  

son. Yo has ta  a h o ra  h a b ia  te n id o  á d ic h o  

e s c r ito r  só lo  p o r ascé tico , en v is ta  de su 

C lim a x  ó E sca la  de las v ir tu d es, ú n ic a  

o b ra  qu e  á m i c o n o c im ie n to  ha lle g a d o  co 

m o e m a n a d a  de su p lu m a . Deseo, p o r  lo  

ta n to , qu e  e l S r. M a inez  tenga  á b ien  d a r 

m e n o t ic ia ,  p r im e ro  : de los tra b a jo s  exp o 
sitivo s  de  Ju a n  C lím a c o  ; segundo  : de s i 

este Ju a n  C lím a c o  es el san to  ú o tro  e s c r i

to r  de id é n tic o  n o m b re  y  a p e llid o .

A s im is m o  e s tim a ré  a l S r. M a inez  se s ir 

va  d e c irm e  si la  T e resa  de A h u m a d a  de 

que  h a b la  en su im p u g n a c ió n , es S an ta  

T e re sa  de Jesús, com o  parece  lo m ás p ro 

b a b le , p o rq u e  caso a f irm a t iv o ,  y m ie n tra s  

el g o b ie rn o  a c tu a l no  d is p o n g a  que  los h i 

jo s  lle v  n  el a p e llid o  de sus m ad res  en vez 

d e l de los  p a d re s , según se v ie n e  p ra c t i

ca n d o  s ig lo s  h á ,—  qu e  b ie n  p u e d ^ h a c e r -  

lo , así com o acaba  de d e c re ta r  qu e  los  h i 

jo s  h a b id o s  de m a tr im o n io  p u ra m e n te  ca 

n ó n ic o  en lo  suces ivo  sean re p u ta d o s  p o r
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na tura les , y  nó  p o r le g í t im o s ,—  S a n ta  T e 

resa  de Jesús es y  se rá , m e d ia n te  u n a  l i 

ce n c ia  o ra to r ia ,  puesto  q u e  su t im b re  m ás 

p re c ia d o  es e l de la  s a n tid a d , T eresa  de 
Cepeda.

O tro s í,  a g ra d e ce ré  in f in i to  á d ic h o  Se

ñ o r  M a in e z  tenga  la  bond a d  de d e c irm e  si 

e x is te  a lg u n a  e d ic ió n  (q u e  sea a c e p ta b le  

se e n tie n d e , no  de las de p a n e  lucrando), 
en que  e l t í tu lo  y  te x to  de la  o b ra  que

puesto ya el pié en el estribo,

d e d ic á ra  e l R egocijo  de las M usas  a l C o n 

de de Lem os, esté e s c r ito  P érsile s  y  Seg is 
m u n d o ;  pues lodos los  e je m p la re s  que  yo 

conozco  tie n e n  la  le c c ió n  de P ensiles y  S i 
g ism undo , y  re c u e rd o  adem ás q u e  el a u to r  

m is m o  en su Viaje al P a rn a so  hace r im a r  

e l n o m b re  de l p r im e ro  de los H éroes de su 

H is to r ia  O r ie n ta l con so tiles y  fregon iles .
M ás se m e o c u rre  to ca n te  á los dos e x 

tre m o s  qu e  acabam os de re c o r re r ,  a g u ijo 

neado  p o r la  defensa de la  v e rd a d , y  p o r 

a q u e l d ic h o  d e l F a b u lis ta  :

Procure ser, en todo lo posible,
El que ha de reprender, irreprensible;

p e ro  conozco que estoy abusando dem asia
do de los lím ites  de la  C r ó n ic a , ju n ta m e n te  

con la  paciencia de los lectores, si es que  

algunos m erezco tener por m i p a rte . E n  su 

consecuencia, daré  aq u í punto , no sin con

s ignar ánles una exp licación , una súplica  

y  una protestación.
A q u e lla  se endereza  á m a n ife s ta r  a l Se

ñ o r  M a in e z  que  creo  ha  p ro c e d id o  con  a l

g u n a  lig e re z a  a l e s ta m p a r en su c a r ta -  

co n te s ta c io n  á la  m ia , y  qu e  tu v o  la  bo n 

dad  de in s e r ta r  en el n u m . "2 d é la  C r ó n ic a  

b e  los  C e r v a n t is t a s , la  p ro p o s ic ió n  de 

qu e  « n a tu ra l y  ló g ic a m e n te  no p o d r ía  n i 

q u e r r ía  yó  e s ta r  c o n fo rm e  con  sus o p in io 

nes sob re  qu e  C e rva n te s  no  fu é  teó lo g o , 

p o r  e l m e ro  hecho  de h a b e r sos ten ido  en 

m i fo lle to  q u e  sí lo  fu é .»  E l  S r . M a in e z  de

be de  conoce r m u y  b ie n  a q u e l p ro v e rb io

q u é  d ic é , q u e  de hom bres es e rra r , y  de 
bestias en el e rro r  perseverar;  y  p o r  ta n to , 

n o  d e b ia  o c u ltá rs e le  q u e  a l to m a r yo  la  de

fensa  de m i fo lle to  C ervantes teólogo  lo  h a 

c ia , no y a  m o v id o  p o r u n  exceso in m o 

d e ra d o  de a m o r p ro p io , s in o  g u ia d o  p o r 

la  sana  ra zó n , y  p ro v is to  p a ra  e llo  de 

p ru e b a s  y a rg u m e n to s  los m ás c o n v in c e n 

tes; pues lo  c o n tra r io ,  s o b re  no se r n a tu ra l 
n i  lógico, h a r ía  c o m p re n d e r  m i p o b re  pe r

sona  en e l se g u n d o  m ie m b ro  d e l re frá n  

m e n c io n a d o .

L a  s ú p lic a  tie n e  p o r  o b je to  re c o rd a r ,  no 

e n seña r, á d ic h o  se ñ o r, que  m ás de c u a tro  

p o lé m ic a s  ha n  s u rg id o  en e l te rre n o  l i te ra 

r io ,  y  a u n  en to d o s , p o r  n o  de tene rse  los 

im p u g n a d o re s  á c o m p re n d e r  la  e x te n s io n  

en  qu e  están  to m a d o s  los  té rm in o s  d e l im 

p u g n a d o .

U lt im a m e n te , la  p ro te s ta c ió n  tie n d e  á 

h a c e r le  a l m is m o  seño r, no  e l fa v o r ,  s ino  

la  ju s t ic ia ,  de q u e  e s to y  f irm e m e n te  co n 

v e n c id o  no  fu é  su á n im o  o tro ,  a l e n ta b la r  

sem e jan te  d is c u s ió n , qu e  e l p re te n d e r  a r 

r o ja r  la  m a y o r  lu z  p o s ib le  so b re  s i  Cervan
tes m erece ó no con ju s tic ia  el d ictado  de 
Teólogo. S i a te n to  d ic h o  s e ñ o r ú n ic a m e n te  

á la  so lid e z  de m is p ru e b a s , y  en m a n e ra  a l

g u n a  á m i d e sa liñ o  en su e x p o s ic ió n , queda  

in t im a m e n te  c o n v e n c id o  de la  a f irm a t iv a  

en éste s u p u e s to , com o así lo  espe ro , se 

d a rá  m i l  p a ra b ie n e s , p o r  no  h a b e rse  e q u i

vo ca d o  en su ju ic io ,

J osé María S barbi.
Madrid, 1872.

NOTICIAS VARIAS-

Hemos sabido con profundo pesar que el in
signe literato, D. Cayetano Alberto de la Bar
rera, cuyos eruditos escritos más de una vez 
han saboreado los favorecedores de la C r ó n ic a , 

se baila gravísimamente enfermo. ¡Dios quiera 
que en breve esperimente una completa mejo-
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ria y restablecimiento, para bien de la literatura 
nacional, de la que es el Sr. Barrera uno de sus 
más ilustres y doctos sostenedores!

En Madrid se ha celebrado el aniversario del 
bautizo de Cervantes (7 de Octubre).

En Alcalá de Henares se ha repartido dicho 
dia por el Ayuntamiento á las escuelas públicas 
de aquella ciudad la cantidad de 900 rs. vellón 
con objeto de que se apliquen á premios de los 
alumnos más sobresalientes, iniciándose el mismo 
dia de una manera oficial el proyecto de levantar á 
Cervantes en su ciudad natal un monumento dig
no de su fama. El Municipio se asocia á tal pen
samiento.

Es indudable que tanto y tanto como hoy se 
trabaja allí, es debido al celo y al entusiasmo y 
patriotismo del ilustre cervantista de aquella po
blación, y redactor de la C r ó n ic a , D. Alejandro 
Ramirez de Villa-Urrutia. El referido literato se 
propone crear en el pueblo natal de Cervantes 
una completa y curiosísima biblioteca cervántica.

Que no olviden nuestro querido amigo ni el 
Ayuntamiento de aquella localidad el aniversario 
de la muerte de Cervantes en 1873. En Alcalá de 
Henares es donde debiera celebrarse con más 
Ostentación.

Por falta de espacio no hemos podido con
tinuar en este número el Catálogo de ediciones 
de las obras de Cervantes, que, con beneplácito 
de todos los cervantistas, está publicando el Señor 
D. Manuel Cerdá en este periódico.

El trabajo del escritor valenciano es nota
bilísimo, y servirá de guia en lo sucesivo á los 
que quieran tener una exacta lista de las edi
ciones más raras de las prodticiones de Cervan
tes, sin el incómodo de tener que repasar libros 
y obras distintos, y con la ventaja de encontrar á 
continuación de cada edición curiosas observa
ciones y discretos juicios del docto bibliófilo de 
Valencia.

Los cervantistas de Cádiz están próximos á 
ver realizado su pensamiento de creación de una 
Real Academia Gaditana de Buenas Letras. Dos

reuniones se han celebrado en estos postreros 
meses que justifican lo que decimos. La verifica
da el 24 de Setiembre fuá notable, pues en ella 
leyeron trabajos curiosísimos los Sres. Sanchez 
del Arco, Mainez, Bastida, Toro y D. Adolfo de 
Castro. La que se efectuó el 23 del mes actual 
ha competido en esplendor ó importancia con la 
del 23 de Abril. Los más distinguidos literatos 
gaditanos estaban presentes. Dióse comienzo al 
acto con la lectura de un notabilísimo y original 
trabajo sobre los santos Patronos de Cádiz, de
bido á la galana y castiza pluma del Excmo. Se
ñor O. Adolfo de Castro, y que habrá de llamar la 
atención de los eruditos cuando vea la luz pública. 
Leyó El Sr. Cerero una inspirada poesía sobre la 
misma solemnidad: el Sr. Gaona un bien pensado 
elogio de la reina Maria Teresa: el Sr. Leon y Do
minguez una bellísima composición sóbrelas cos
tumbres patriarcales y los sentimientos acendrados 
religiosos de las provincias vascas: el Sr. Mai
nez un discurso sobre los Alfonsos de Castilla y de 
León, haciendo advertir la impropiedad conque se 
llama Alfonso el onceno al padre de D. Pedro el 
ASESINO: el Excmo. Señor Don Francisco Flores 
Arenas una poesía tan buena como todas las suvas: 
el Excmo. Señor Don Juan Cebados un elogio 
entusiasta y justísimo del Magistral Cabrera: el 
Sr. Sanehez del Arco una importante disertación 
histórica sobre la toma del Peñón de Velez de la 
Gomera, cuestión de actualidad. Dióse también 
lectura á un escrito titulado La civilización en 
América, del Señor Toro, y otro trabajo que te
nia por epígrafe Antigüedades de Jerez, del Señor 
Carrera. Leyóse, por fin, alguna otra composi
ción.

Con aprobación de todos los concurrentes 
quedó determinado que en la próxima reunion se 
presenten Los Estatutos y Reglamentos porque 
ha de regirse la Real Academia Gaditana de Bue
nas Letras, quedando encargado el Sr. Castro de 
desempeñar tal cometido.

Algunos periódicos políticos de Cádiz elogian 
con entusiasmo tal pensamiento, congratulándo
se de que tan pronto haya de llevarse á realiza
ción.

Nosotros, por nuestra parte, que tanto hemos 
abogado siempre porque se cróe tan importan
te corporación literaria, tenemos la seguridad de
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que la Real Academia Gaditana de Buenas Le
tras no lia de ser un cuerpo muerto como otras 
Asociaciones de tal índole, sino un centro de ilus
tración, de actividad, de importantísimos estudios, 
de erudición y de fecundas discusiones para la 
literatura, la historia, la ciencia y la bibliografía.

¡Gloria á Cádiz por ello, y gloria á los lite
ratos cervantistas que iniciaron y llevarán á ca
bo tan generoso y noble pensamiento!

Nuestro docto redactor y amigo, el ilustre 
poeta sevillano D. Narciso Campillo, hoy catedrá
tico numerario del Instituto del Noviciado (Ma
drid), ha publicado una obra titulada Retórica y 
Poética ó Literatura preceptiva, trabajo notabilí
simo, escrito con superior criterio, castizo lengua
je y galano estilo, y en el que se tratan las refe
ridas materias por un método nuevo y con una 
claridad y perfección que se echan de ménos en 
tratados análogos.

En dicha obra menciona más de una vez 
el Sr. Campillo á Cervantes, ofreciéndole como 
modelo de hermoso y puro lenguaje, y copia, so
bre todo, como nunca bastantemente alabado 
trozo de elocuencia castellana, el magnífico dis
curso que pronuncié D. Quijote cuando la célebre 
aventura de los encantados ejércitos.

Felicitamos cordialmente al autor por su ex
celente trabajo.

Nuestro querido amigo D. José M. León y Do
mínguez es quien está encargado de la traducción 
al latín del capítulo de los consejos, del Quijote; 
capítulo elegido discretamente por el Sr. Lopez 
Fábra para su proyecto de traducción en cien idio
mas é dialectos, del cual ya tienen conocimiento 
los lectores de la C r ó n ic a .

SEÑAL DE AGRADECIMIENTO.

Con este número finalizan nuestras tareas cer
vánticas en el primer año de la publicación. 
Antes de terminar el presente tomo debemos de
jar consignado nuestro más profundo agradeci

miento hácia todas aquellas personas, que, é con 
sus escritos é con sus suscriciones, se han dignado 
favorecer nuestro periódico. Único éste, hasta ahora, 
en el mundo, y dedicado al enaltecimiento de Mi
guel de Cervantes, esta circunstancia nos explica 
perfectamente por qué ha sido acogido con tanto 
entusiasmo por los cervantistas verdaderos de to
dos los países , así de Europa como de América. 
Hoy tiene la C r ó n ic a  favorecedores en Inglater
ra, Francia, Portugal, Holanda, Bélgica, Prusia, 
Estados Unidos y Méjico, sin contar con la pro
tección que le han dispensado las Bibliotecas, 
las Corporaciones y los más insignes literatos y 
cervantistas d" España y de sus posesiones de 
Cuba, Puerto Rico y Filipinas.

Indudable es, por lo demás, que, aparte de la 
novedad del pensamiento que presidió á la fun
dación d e  la C r ó n ic a , lo que le ha hecho adqui
rir en el breve espacio de un año tan señalado cré
dito, han sido los importantes trabajos inéditos 
que sobre Cervantes, sus obras y comentadores, 
han estampado en ella los más autorizados y doc
tos escritores nacionales.

En la confianza, pues, de que la cooperación de 
nuestros eminentes redactores no nos faltará, y 
de que seguirán dispensándonosla nuestros ilus
trarlos favorecedores, entramos en el segundo año 
de la publicación, decididos á cumplir, como has
ta ahora, exactamente lo que prometimos en 
el prospecto, y animados por el mismo deseo de 
dejar á la posteridad, en todas las bibliotecas del 
reino, en las colecciones de todos los verdaderos 
cervantistas del mundo, y en el estudio de los más 
notables literatos, estos anales cervánticos, que 
siempre demostrarán el entusiasmo, el patriotismo' 
y la admiración conque se venera en nuestros 
tiempos la memoria del Gran Miguel de Cervantes.

Cádiz, 31 de Octubre de 1872.

R amón L e ó n  M a in e z .

FIN DEL TOMO PRIMERO.
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